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15,000 ОСІБ ПОМЕРЛО В 
ЧОРНОБИЛІ, - КАЖЕ І. ГЕРАЩЕНКО 

Ню Йорќ. - Ігор Гера-
щенко, муж відомої поете-
си і право ùїхиснлці Ірини 
Ратушинської, яка була зві¯ 
льнена з концтабору і отри-
мала дозвіл від совстськнх, 
властей виїхати до Велико-
британіî на лікування, дав 
Інтерв'ю кореспондентові 
газети „Ню Йорќ Ситі Три 
б ю н " Богданові Фаримі , 
яке було поміщене у видан¯ 
ні газети з 23-го березня· 
цього року. 

Під час розмови L Гера-
швнко сам киîвлянин, наз-
вав несмачним жартом со-
вєтські офіційні повідом¯ 
лення про те, що у висліді 
Чорнобильськоî катастро-
фи згинуло тільки 32 особи, 
а кількасот були поранені, з 
яких, як каже д-р Роберт 
Ґейл, більш як половина 
вже померли, а інші хворі-
ють на невилічимі недуги 
пістряка, затроєння ќрови, 
шлунок, шкірні `недуги то-
що. 

І. Геращенко жив в КиївÌ 
коли 26-го-квітня 1986 року 
наступила катастрофа на 
чорнобильській нуклеарній 
електростанції. Він, покли-
каючись на інформації осіб, 
які працювали тоді у шпи-
талях, куди привозили жерт 
ви Чорнобиля , каже, що 
згинуло мабуть понад 15, 
000 осіб. Більше того, вла-
да намагалася закривати 
діягнози привезених до київ 
ських шпиталів пацієнтів і в 
жадному випадку не було 
сказано, що їхня хвороба 
походить від ñòпарення і 
ралійнії. Лікарі, за наказом 
„ з г о р и " , тобто від К Ґ Б , 
писали на шпитальних за-
пнсах, що пацієнт мав атаку 
серця, хворіє на нирки, ви¯ 
разку шлунка, тиск ќрови та 
інші Г.хворобиТ""" 
î „Прямо немислимо, що-

би на густозаселеній Укра-
їні могло згинути менше 
осіб, як в ГірòшімЃ, — каже 
І. Геращенко. Він твердить, 
на підставі навіть сóвєт^сь¯ 
ких статистик і помірів за¯ J 

кордонних вчених, які захо¯ 
роп ял н як могли свої країни 
перед нуклеарною радіяці-
єю Чорнобиля, що ìпісля 
катастрофи у воздух були 
викинені 180 тонн радіо¯ 
активних отруйних газів. У 
ГірòшімÌ, наприклад, у вис¯ 
лідí вибуху атомовòі бомби 
скиненої з літака американ-
ським летунством в 1945 
році, зареєстровано ìбуло 
тільки 20 тонн радіоáктнв-
ности. Вже це саме стверд 
ження викликає сумнів до 
совстськнх інформацÌії про 
наслідки чорнобильської 
катастрофи. Інших інфор¯ 
мацій в тому часі не було, 
бож уряд СССР герметично 
замкнув усі доїзди до Чор¯ 
нобиля й околиці, — каже 
Геращенко. 

Тепер, рік після катастро 
фи в Чорнобилі, до Талліна 
в Естонії продÌç·ѓались віст¯ 
ки, що совсти ро îбудували 
поблизу Чорнобиля концен 
траційний табір , правдо¯ 
подібно для тих політичних 
в`язнів, які займатимуться 
відчитуванням землі, води, 
будинків тощо, від нуклеар-
ноїрадіоактивности. 

Çòвеѓсьќà пропаганда 
обìорювалась свого часу на 
українські видання в діяспо¯ 
рі, в тому числі на „Свобо 
ду" і „Український Тижне¯ 
вик", що вони, покликаю-
чись на достовірні джерела 
в Україні, подавали цифру 
15,000 жертв чорнобильсь¯ 
кої катастрофи. Тепер, рік 
пізніше', правда починає 
виходити наверх. 

Т. І Д. ВЕНГРИНОВИЧІ 
В НЮАРКУ 

Нюарк, Н. Дж. - Вистав 
тçа `картин 'Тирса і"Діомпра 
Венгриновичів відбудеться 
в неділю, 29-го березня ц.р., 
від год. 8¯ої ранку до 1 ̄ ої по 
полудні тут в приміщеннях 
української католицької цер 
ќви çв. Івана Хрестителя, 
при 719 Сенфорд аве. 

Влаштовують імпрезу з 
нагоди Тисячоліття 

Філядельфія. - 20-ий Від 
діл СУÀ влаштовує вечір 
„У Тисячоліття Хрищення 
Руси-Украîни" в неділю, 5-
го квітня, ц.р., о год. 4-ій по 
полудні, тут в Українсько-
му Óсвітньо-Культурному 
Центрі. 

В програмі беруть участь: 
відкриття - Марія Касіян, 
голова Відділу; доповідь 
п.н. „Тисячоліття Хрищен-

ня України та оборòка істо-
ричної правди" виголосить 
д-р Богдан Ф. Корчмарик; 
сольоспів - Надія Орансь-
ка, сопрано, фортепіяновий 
супровід - Леся Рудий; 
мистецьке читання — Миќò 
ла Француженко. 

На закінчення програми 
членќи 20-го Відділу гости-
тимуть присутніх чаєм і 
солодким. 

СУДДІ ГРОЗИЛИ АДВОКАТфì І. ДЕМ'ЯНЮКА 
"'І ВИКИНЕННЯМ ІЗ ЗАЛІ 

і ПІСЛЯ гострого ЗУДАРУ Й. ШЕФТЕЛЬ ПЕРЕПРОСИВ 
; , . . · · ·v -·· ` ` · ·.:;$ÏТ- '-í^'í¯· 

Єрусалим, Ізраїль (АНЧ- нував їх доìдльність. „По- ,¾ав Шефтель, непотрібне, 
ЕЙН, тел.). - Суддя Зві Тель Що ці фота дружин німець- # о . " ніхто не квестюнує, 

ких офіцерів, по що ці роз-
повіді? 

один із трьох на процесі 
Івана Дем'янюка, погрозив 
ізраїльському адвокатові^ 
оборонцеві підсудного, щоÌ 
накаже викинути його із 
залі нарад і покарає за обра-
зу судý якщо він не буде 
поводитися гідно. 

Після нарѓ д суддів, про-
куратури 'і оборони за заќ¯ 
ритими дверима Й. Шеф¯ 
тель` перепросив суддів і на 
цьому закінчено сесію у 
четвер, 26-го березня ц.р. 

До зудару дійшло перед 
полуднем після довгого 
опитування прокуратурою 
її свідка, німки Гельґе Гра¯ 
біц, прокуратора на процесі 
Карля Штрайбеля, ќоман-
данта табору в Травніках, у 
1970-их роках в Гамбургу. 
Прокуратура показала ці-
лий ряд документів з цього 
процесу, знімок тощо, щоб 
встановити подібність під-
пису Штрайбеля з цим під-
писом, що є на виказці І. 
Дем`янюка, що її знайдено в 
СССР і передано урядові 
Ізраїля. 

Коли ці свідчення затяга-
лися, Й. Шефтель заквестіо¯ 

Ч с 

запитав він. 
Суддя Дов Лєвін тут го-

лосно накинувся на Шефте-
ля, зокрема за вжиття слова 
„розповіді", уважаючи, що 
тут говориться про історич-
ні факти, а не про „розпові-
ді". Шефтель перепросив за 
невластиве вжиття цього 
слова, але й знов шдкрес¯ 
лив, що оборона не ќвестіò-
нує історичних фактів , а 
тільки пам'ять свідків з по¯ 
над 40-річної перспективи 
часу. Тому він уважає, що 
документація з процесу 
Штрайбеля є стратою часу, 
а суддя Лєвін сам раніше 
сказав, що І. Дем'янюк вже 
понад рік сидить у в'язниці. 
Всетаки, Лєвін відкинув 
протест оборони. 

У розмову вмішався суд¯ 
дя Таль, закидаючи оборо¯ 
ні, що вона тратить час на 
перепитування, на що Шеф-
тель ще раз сказав, що пере-
питування уцілілих свідків є 
конечні для перевірення їх-
ньої пам'яті. Відтворюван-
ня страхіть голòќосѓу, çќа¯ 

хіба, що робиться тому, що 
Яииаймлено велику зàлю на 
^процес. 
І Це знов розлютило суд-
' дів, а суддя Лєвін погрозив 
Шсфтслсві покаранням за 

`образу суду. Суддя Таль 
'ѓìішов ще дальше, бо погао-
зив ізраїльському адвока-
тові, що викине його зі залі 

процесу, бо він поводиться 
негідно. 

J i a тому судді зарядили 
перерву, яка тривала понад 
годину, а. після нарад за 
закритими дверима Шеф¯ 
тель перепросив суд, а суд-
дя Лєвін прийняв його заяву 
і просив, щоб в майбутньо-

·му вистерігатись зýла рів. 
На цьомý сесію у четвер 
закрито. 

Заплянували дискусійні вечори 
для молоді 

Філядельфія (УЌУ). - З 
уваги на брак відповідного 
навчання християнської мо-
ралі в публічних університе-
тах, як і навчання „лібераль 
них" моральних та етичних 
норм в католицьких універ-
ситетах у ЗÇА, Дирекція 
Філії У ЌУ у Філядельфії 
зорганізувала дискусійні 
вечори на тему: „Молодь і 
мораль - проблеми віри і 
моралі в житті молодої уќ-
раїнської людини". 

Цикл дискусій пічнеться у 
·четвер, 2-го квітня ц.р., о 
год. 7:30 вечора, і тривати-

І ме до 7-го травня. Зустрічі 
відбуватимуться щочетвер-
га в долішній залі Філії 

Амстердам. - Правоза-
хисник Анатолій Корягін. 
якого в лютому звільнили з 
ув'язнення, зателефонувàав 
амстердамський фонд ім 

Показуватимуть писання писанок 
на телевізії 

Обіцюють випустити 
сина А. Корягінà 

,4 ! 
відповідь повинна бути по-
зитнвною. 

Іван Корягін був заареш-
тований у червні 1985 року 
за бійку, в яку. за словами 

Вýìçòçсьќо'го j ^пов ідомив , батька..його спеціально втя tí
7'ro к в ` т н я ЩР·· о·год. 6-ій 

т о совстськà владã`обìцялä " ЃПУЛИ, щоб завести проти` в¢лøра`т^чаúі- прогрлмя 
нього справу про хуліганст- ,.Чарлі Кола Шов" на кана-
во. На думку А. Корягінà, J" ч. 25 буде показ писання 
сина посадили для того . 
щоб шантажувати батька. 

випустити з табору його 
19-річного сина Івана. Жін¯ 
ќа А. Корягінà, Ґаліна, виї-
хала з ×аркова до табору, 
який знаходиться недалеко 
від міста і де перебуває їх 
син. 

Голова фонду Роберт ван 
Ворсн сказав, шо після зві-
льнення Івана родина Коря-
гіних зможе емігрувати на 
Захід. У п 'ятницю. 20-го 
березня. А. Корягін подав 
аплікацію на виїзд у Швай-
царію. куди родина хоче 
переїхати на постійне про-
живання. 

Згідно з існуючими те-
пер новими правилами, від-
повідь на заяву повинна 
бути дана протягом місяця. 
(Ìскільки власті самі зап-
ропонували Корягінові емі-
грувати. то вважають, шо 

Метрополія Ню Йорќу готується до 
відзначення Тисячоліття Християнства 

Під час зустрічі в Головній Канцелярії УНСоюзу (сидять. ìліва): о І. Ткачук, àðв. Р 
Гуглевич. д-р І. Флис. о. П. Пащаќ і В. Саленќо; (стоять , ìліва): В. С`охан. Я Рубель. 

Л. ìс.шк, Р. Полчііі. У ДЯЧУК і Е. Ќàмінський. 

Ню Йорќ. - Від кількох 

Йісяців діє на терèні Ню 
орку Метрополітальний 

Комітет Ню Йорќу для від-
значення Тисячоліття Хрис-
тиянства в Україні, що був 
створений 13-го вересня 
1986 року на зборах пред-
ставників Церков та чиçлен-
них українських організа-
шй, діючих на терèні Ню 
йорќу', для підготування та 
переведення святкувань з 

нагоди тієї світлоì події. 
Про пляни і працю комì-

тету поінформувала група 
членів, під проводом голо-
ви адв. Романа Гуглевнча. 
яка відвідала Головну Кан-
целярію УНСоюзу в поне-
ділок, 23-го березня ц.р., і 
провела розмови з членами 
Екзек)тиви і редакції „Сво-
боди". 

Комітет, шобув поклнка-
ний до життя на тих зборах 

піл головуванням відомого 
громадського діяча адв. Р. 
Гуглевичà оформився так: 

В першій мірі запрошено 
до Почесноî Президії комі-
тету українських Владик, а 
саме Владику Василя Лос-
тсна, Спископа Української 
Католицької Церкви, та 
Владику Антонія, Списко-
па Української Православ-

(Закíнченнп не çтор. 3) 

Іван був засуджений на три" 
роки табору. Анатолій Ко-
рягін. якого двічі висували 
на Нобелівську премію ми-
ру. відмовився емігрувати 
без сина. 

Виступаючи на пресовій 
конференції у Відні, прсд-
ставники Американської 
психіятричної асоціяції Ѓа¯ 
ралл Висоùкі і Фрі 'ìріх Ваіíн 
бергер заявили, що в Совєт-
ському Союзі є 13-14 психі-
ятричних шпиталів, де ди-
сидентів „лікують" приму-
сово. Американські лікарі 
прибули в австрійську сто-
лицю для зустрічі з членами 
совстськòî делегації на між-
нáродній конференції у спра 
вах прав людини, що тепер 
відбувається там. 

„Ми взяли до уваги недав 
не звільнення багатьох по-
літичних в'язнів. - заявили 
американці, - однак нас 
турбує та обставина,що не 
сталося ніяких змін щодо 
поміщення дисидентів у со-
встські психіятричні шпита-
лГ. 

За даними Міжнародноî 
àмиèçтіî та інших західніх 
правозахисних організацій, 
в Совєтському Союзі при-
мусово „лікують" І.50О-2000 
вільнодумців, яких три.ма-
ють або у звичайних пси-
хіятричних шпиталях, що 
п ідлягають міністерству 
охорони здоров 'я , або у 
спеціяльних заведеннях та-
кого типу, шо належать 
міністерству внутрішніх 
справ. 

УКУ у свобідній товарись-
кій атмосфері. Участь об-
межена до молодих людей 
- вік 18-30 років. 

Під час дискусій учасники 
постараються відповісти 
на різні питання, що стосу-
ються проблематики моло-
дої людини. 

Дискусіями проводити-
муть: єром. Рафаїл Турко-
няк, о. Роман Мірчук, о. 
Тарас Лончина, о ·Мар'ян 
Процик, д-р Юрій Ісаїв. 
проф. Леонід Рудницький. 

Реєстрація - четвер, 2-го 
квітня, перед першою зуст-
р іччю, або телефонічно : 
(215) 635-1555. Оплата : 

один доляр. 

М. Танер відвідує СССР 
Лондон - ß-çуботу, 28-го 

березня ц. p., Маргарет Та-
чер прем'єр-м'іністèр Вели-
кобрн ганіî виїхала на п'яти-
денні відвідини до Москви. 
У програмі відвідин є чис-
ленні розмови з Міхàûìом 
Горбачовим, різні офіцій-
ні виступи перед публікою, 
зустріч з представниками 
Російської Православної 
Церкви та евентуально зус-
тріч з Андрсєм Çàхаровим. 

Англійські журналісти, 
коментуючи цю політичну 
подію, уважають, що вона 
має піднести низький тепер 
престиж Великобританії як 
політичної сили, як також 
прослідити „гласиòçть", що 
цікавить найбільше увесь 
західній світ. 

Не менше важливою у 
відвідинах Москви буде 
справа контролі зброєння 

та розмови на цю тему по-
між М. Тачера М. Горбачо-
вим. Сподіються, шо М. 
Тачср буде посередником 
помѓж СССР і ЗÇА у пере-
говорах на цю тему. 

Однак дорадники пре-
м'єр-міністра Англії підкре-
слюють, що головною при-
чиною відвідин її в Москві є 
справа прав людини. Тому 
теж плянується зустріч із А. 
Çàхаровим. 

Рівночасно із подорож^ 
жю М. Тачср до СССР. її 
противник Ніл КіНнок. про-
відник Партії праці, псребу-
вас на терèні ЗÇА. де вілві-
дав президента Роналда 
Регена. запевняючи, шо ко-
ли він буде вибраний пре-
м'єр-міністром буде підтри-
мувати НАТО і політику 
Регена відносно нуклеарної 
зброї. 

ß. Щербицький затримає 
своє становище 

Ню Йорќ. - Ўвівторок. 

українських писанок, що 
його переведе Оля Шкафа-
ровська- Рудиќ. 

Вона також переводить 

навчання писання писанок 
на курсах, які відбуваються 
в окремих програмах лля 
дорослих у Вайт Плèине, в 
Лейкленді, Кротон-Гармон 
і в культурному центрі 
Йорктавну. все це в повіті 
Вèçтчèетер. Н. Й. 

РІЧНІ ЗБОРИ 
„САМОПОМІЧ" 

Ню Йорќ У неділю. 
29-го березня ц.р., о гол 
2:30 по полудні тут у вели-
кій залі Академії çв. Юра. 
при 215 Схід 6-та вулиця, 
відбудуться Загальні збори 
членів Федеральноî Кредн-
товоí Кооперативи „Само-
ломіч" в Ню Йорќу. У проѓ 
рамі зборів: відкриття, від-
читання п р о т о к о л у , з в і т 
Управи, звіт скарбника ,звіт 
кредитового комітету, звіт 
Контрольноí комісії, обго-
ворення звітів, вибір трьох 
членів Управи, різне, зак-
риття. Управненими до го-
лосування с тільки члени. 
Доказом членства с ощад-
ностева книжечка, яку тре-
ба принести зі собою. 

У СВІТІ 
ГЕНЕРАЛЬНИЙ ШТАБ американської армії заборонив 
військовій академіїý Вест Пойнті запрошувати совєтсько-
го астронавта ген. Владіміра А. Джанібекова з виступом 
перед американськими кадетами. Це вже другий випадок 
такої заборони з останніх двох тижнях. Раніше Департа-
мснт оборони наказав відтягнути запрошення до Вест 
Пойнту совстського відомого поета і літератора Свгенія 
Свтушенка. Ген. Джанібеков. який летів у стратосферу з 
місією п'ять разів, був передбачений, як один з головних 
промовців на закінченні кадетської школи 6-го квітня 
цього року. Речник головного штабу армії пояснив, що 
совєтському генералові заборонили виступати тільки 
тому, що Ìçнýезàборòна вступу для совєтських громадян 
на відвідування мілітарних інсталяцій. Така ж заборона іс-
нус також в Совєтському Союзі. 

А Ф Г А Н І С Т А Н С Ь К Е Л Е Т У Н С Т В О . яке дуже часто 
послуговується совєтськими військогими лстунами. 
заатакувало базу антикомуністичних повстанців-муджаге-
дінів у прикордонній полосі між Афганістаном і Пакіста-
ном. Під час бомбардування загинуло приблизно 80 
повстанців і декілька цивільних осіб, які допомагали на 
базі, виконуючи різні допоміжні роботи. База була 
розташована біля місцевости Рібат і її вже кілька разів 
бомбили сôвстські джетові бомбардувальники, але без 
великого успіху, бо повстанці, з хвилиною наближення 
літаків, зникали у горах. Сòвстські окупанти змінили тепер 
дещо свою воєнну тактику в Афганістаі. Вони більше 
використовують афганців, а менше нападають самі. Дехто 

„^пояснює цю тактику спробою Москви помалу передавати 
владу і контролю над рухами повстанців в руки афгансь-
ких комуністів, щоб могти в майбутньому відтягнути 
своїх 120,000 вояків з тієї країни. 

ГАЗЕТА „ІЗВЄСТІЯ", орган Верховноî Ради СССР 
опублікувала, що число жертв холодної зими і лявін в 
Грузії досягло до половини березня ц.р. 110 осіб. ЯКІ 
загинули в різних обставинах. Крім того, снігові бурі і 
лявіни знищили, або пошкодили 4,500 будинків і республі-
канський уряд Грузії мусів переселити 8,200 осіб, переваж-
но з гірських околиць. „Ізвсстія" подає загальні втрати 
зими в Грузії на приблизно 525 мільйонів долярів 

СОВСТСЬКÈ ПРЕСОВЕ агентство ТАÇÇ П О В І Д О М И Л О , 
ñокликаючись на інформації з Куби, що на кубинськомл 
летовищі ім, Хозе Марті „було вчинено невдалу спробÑ 
викрадення пасажирського літака „АН-24". який'готував-
ся до вилету". Державні органи безпеки, які вели у цій 
справі слідство кажуть, що ім вдалося встановити, що 
„злочинець Хуан Карльос Ґіменез Ґонзалсз, погрожуючи 
зброçю, намагався примусити залогу літака вилетіти до 
З'єднаних Стейтів Америки. Зустрівшись із спротнвом, 
злочинець підірвав одну з наявних у нього гранат, частини 
якоî поранили ІЗ осіб, у тому числі 5-річну дитину. 
Співробітник революційноí національної поліції, що був 
серед пасажирів, застрелив злочинця", говориться в 
інформації ТАÇÇ. 

СОВСТСЬКИЙ с о ю з доставить незабаром певну 
кількість воєнних літаків типів МІГ -29 і МІГ 27, щоб 
таким способом поповнити втрати Іраку під час великої 
іранськоí офснзивн під назвою .,Карбаля-5", яка велася на 
передмістях Базрн Договір про продаж воєнних літаків 
Іракові підписали в Москві міністèр закордонних справ 
Таріка Азіз і міністèр оборони ген. Аднана Караллі. 

Москва. Володимир 
Щербнпький. член Політ-
бюра і Центрального Комі-
тету КПСС та перший сск-
рстар комуністичної партії 
України, особа якого, як 
кажуть політичні спостері-
гачі і дипломати в Москві, 
була предметом критики 
деяких партійних діячів з 
огляду на його тісну пов`я-
заність в минулому з ко-
лниìнім совєтським ксрів-
ннком Леонідом Брсжн(-
внм. затримав, як виглядає 
з офіційного повідомлення. 
с в ºÇ дотеперішнє становн-
(пс в партії. 
„Цлн†хìальний Комітет 
Комуністичної партії Укра-
їни. як інформує газета 
„Ню Йорќ Тайме" у числі з 
?б·го·Оереìня. і а кінчив'свої 
наради без основних змін в 
керівництві компартії. Знав-
ці пілсовєтськоі проблема-
тики кажуть, що гснсраль-
ний секретар ЦК КПСС 
Міхаїл Горбачов за всяку 
піну хоче збільшити конт-
ролю Політбюра над Укра-
їнською ССР і тому тут на 
Заході вважà їй. що жерт-
вою цього процесу стане 

якраз В. Щербицький, ст·ав· 
ленник Брежнєва. 

М. Горбачову вдалося 
замінити кількох осіб на об-
ласному рівні, наприклад. 
Віктора Г.¯Бойка з Дніпро-
петровсьла і Віктора Ф. До-
брика зі Львова. В. Щерби¯ 
цький натомість зумів своє-
часно визнати нову політи-
ку „гласності", що її пропа-
гує Горбачов і пристосува-
ти її дуже скоро в Україні. 

Політичні спостерігачі 
кажуть, що М. Горбачов 
знову появився в Москві 
після 18-денної вілсутнос-
ти. Поінформовані особи 
кажуть, шо більшу частину 
часу з цих 18 днів вій витра-
тив на розмови в Україні і 

· не в і л мо ч и нок а К ри му. Тс-
пер свою увагу він звернув 
знову на міжнародні справи 
і приîзл до СССР прем'єр-
міністра Великобританії 
Маргарет Тсчер. прем'єр-
міністра Франції Жака Ші-
рака і можливо канцлера 
Захілньоî Німеччини Гель-
мута Коля та. очевидно, 
державного секретаря ЗÇА 
Джорджп Ш`.лпа. 

В АМЕРИЦІ 
ВИСТУПАЮЧИ У СЕНАТІ ЗÇА. директор Агенції в 
справах контролі над зброснням і роззброєнням Кеннет 
Ейделман застеріг Конгрес від прийняття законодавчих 
актів, які могли б утруднити дії Адміністрації президента 
Роналда Регена щодо підписання угоди зі Совєтським 
Союзом про ракети середнього засягу. „Тепер ми ближче 
до порозуміння з совстами. ніж будь-коли за всю націу 
історію, сказав К. Ейделман. - Çдине місце на землі, де 
увесь досягнутий прогрес може бути зведений нанівець -
це Капітолін". 
ПОКЛИКУЮЧИСЬ НА ДЖЕРЕЛА, близькі до Адмініст 
раніî президента Роналда Регена, газета ..Вашінгтон 
Тайме" повідомила, що з початку цього року Сі-Ай-Ей 
передало афганським борцям за свободу 300 зенітних 
ракет „Стінгер". а нова, велика кількість цієї зброї уже 
знаходиться в дорозі . Ці ракети Сі-Ай-Ей купив у 
Департаменті оборони. За ввесь минулий рік афганські 
партизани дістали лише 100 таких ракет, але вони 
виявилися на диво ефективними у боротьбі проти совстсь-
ких літаків і гелікоптерів. В другій пловині минулого року 
окупанти кожний день втрачали один літак або гелікоптер. 
Кілька американських інструкторів прибули в ПакÌçтàи, 
щоб навчити партизанів, як поводитися з ракетами. Сі-Ай-
Ей вжило ряд заходів, щоб „Стінгери" не попали в руки 
лаќÌçтàиських військовиків. Звичайно з тієї кількости 
зброї, яку ЗÇА відправляють партизанам, 15-30 відсотків 
не досягають місця призначення. Частину її розкрадають 
по дорозі, частину присвоюють ñàќÌстанçьќÌ військовики. 

В ОСТАННЬОМУ ЧИСЛІ тижневика „Нюзвік" надруко-
ваний меморандум колишнього начальника відділу 
зв'язку Білого Дому Патрика Бюкенена, звернений до 
президента Роналда Регена. П. Бюкенен заслужив репута-
цію справжнього конссрватиста, для якого головним є 
крайова безпека і збереження „справжнього американсь-
кого духу". Бюкенен застерігає Президента від спокуси 
прийняти ряд необдуманих рішень у зв'язку з послаблен-
ням його становишà, викликаного іранським скандалом і 
недавніми „мирними ініціятивами" Горбачова. У вступній 
частині меморандуму Бюкенен пише: ,,В результаті 
пресової конференції, що відбулася минулого четверга, ви 
виграли час. Бачучи. що старий лев у замішанні, але все ще 
має силу, шакали на деякий час сховали ікла. Тепер саме 
той час. коли треба показати силу. Нема ніякоî потреби в 
публічних пробаченнях. Ваші друзі не настоюють на 
цьому, а ваші вороги не заслуговують цього". Бюкенен 
застерігає Президента від спокуси піти на компроміс з 
тими, кого він називає лівимиý Конгресі. ВИÇНОВЌИЌÒМÌÇÌÎ 
Тавèра, на думку Бюкенена, перекреслюють все те, чого 
добився Президент за шість років перебування при владі. 

НА КВАРТИРІ У директора американської Гельсінќської 
групи Джсрі Лсйбер відбулося прийняття в честь Ірини 
Ратушинської, яка перебуває тепер у Ню Йорќу. На 
прийнятті були присутні члени американського ПЕН-
клюбу ѓа інші літератори, зокрема письменники Норман 
Мейлер. Курт Воннегут, С. Докторов, редактор лівого 
журналу ,.Нейшсн" Віктор Навасќі і англійський славіст 
Майкл Скемвел. 
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„Коли прагнеш миру - готуйся до війни" 
звучала староримська політична максима. Вона 
правильна по нинішній день, але тільки в розумі-
нні оборонноî сили для відстрашення кожного 
потен ціñльного агресора. Цього не можна сказà-
ти, коли йдеться про Совєтський Союз. Від 
самого початку большевицького перевороту в 
жовтні 1917 року гасло ,,Мир без анексій і 
контрибуцій" - пишалося як одно з найперших 
пропагандивних гасел. У реальній дійсності це 
гасло мало таку саму вартість, як „Пролетарі 
всі× країн єднайтеся" або „Вся земля селянам 
без викупу". Совєтська імперія була створена 
збройними підбоями і по нинішній день, уже 70 
рок ів , вона базується на збройній сил і : на 
війську і тайній поліції. Марксоленінська ідеò-
гтогія - це тільки декорація, це засіб для зліпле-
ння монопольноî державної партії, але однаково 
кругло двісті мільйонів мешканців СССР, як 
мільйони громадян комуністичних сàтелітçь-
ких країн прегарно знають, що ідеологія не грає 
в їхніх країнах ніякої ролі: ролю грає військово¯ 
поліц ійний апарат, який тероризує власних 
громадян, щоб вони не бунтувались і є постій¯ 
ною загрозою для світу, як предмет безупинної 
експансії СССР. 

І тому вільний світ з найбільшою увагою 
стежить за безперервним зброєнням імперії. 
Тому теж від шести років, відколи прийшов до 
Білого Дому Роналд Реґен, заведено звичай, що 
щорічно Пентагон видає брошуру з докладним 
змалюванням збройного стану СССР. Коли 
к ілька днів тому секретар оборони Каçпер 
Вайнберґер зголосився до Конгресу у зв'язку з 
вимогою Реґена підвищити бюджет на оборону 
на 3 відсотки, то si н приніс із собою таку книжеч¯ 
ќу Совєтська мілітарна сила". На її зміст 
складається звідò`млення власної військової 
розвідки, інформації від союзницьких амбасад у 
Москві, аналізà фахівців совєтської преси і те, 
що знають про совєтську збройну силу всі 
союзні та заприязнені з Америкою країни у світі. 

Очевидно, це прикра несподіванка для 
кремлівських володарів і всього того апарату, 
який дбає, щоби зберігати залізну завісу всупе¯ 
реч усім обіцянкам Горбачова, що його реформи 
відкривають світові двері до імперії. Офіційний 
совєтський ТАÇÇ з обуренням заперечив усі 
рèеèляції Пентагону і назвав їх „імперіялістич¯ 
ною" видумкою для затруєння атмосфери між 
СССР та Америкою". А проте проголошені тепер 
Каçпером Вайнбергером в ідомості про таку 
могутню совєтську збройну силу, що вона 
загрожує не тільки Західній Европі та Америці, 
але й усім американським базам у' світі, дає 
поштовх до міркувань над психікою кремлівсь-
ких володарів і тими причинами, які спонукують 
їх, кремлівських володарів, накопичувати щораз 
більше стратегічної зброї, зокрема ракет на всі 
в іддалі , коли водночас публічно Горбачов 
пропонує скасування ракет на середню віддаль 
на європейському континенті. Негайні коментарі 
про звідòмлення „Совєтська мілітарна сила" 
твердять, що Москві ракети на сердню віддаль 
зайві, бо вони мають стільки інших ракет на всіх 
своїх базах, на суші, морі і у підводних човнах, 
що є потенціяльною агресивною загрозою 
навіть і без отих європейських ракет. 

. Відомо, що Кремль завжди мав патологічний 
страх перед „політикою оточення". Всі так звані 
совєтологи, включно з дипломатичним корпу-
сом Заходу і Японії в Москв і твердять, що 
Політбюро і військова верхівка СССР не хочуть 
війни. Не хочуть її, бо свідомі, що навіть при всій 
своїй перевазі над Заходом і Сходом і навіть при 
можливост і нанести страшний удар своєю 
першою атакою, Захід матиме ще змогу зруйну-
вати контратакою всі центри совєтського 
промислу і що війна в добі атомобоî зброї не 
дасть ані переможців, ані переможених. Кажуть, 
що найближчим дорадником Горбачова є Анато-
лій Добринін, добрий знавець Америки і її настро 
їв і що тому зависні вороги Добринінà глумливо 
називають його „американцем". Добринін знає, 
що Америка війни не хоче, перша не розпічне її і 
зôроїться виключно задля оборони, згідно із 
згаданою на вступі староримською максимою, 
що для збереження миру треба зÖроїтися, щоб 
відстрашити потенціального напасника. Москва 
„наздігнала і перегнала" Америку своїм зброй-
ним арсеналом. Але це було б самогубство Мос-
кви розпочинати війну, не тільки з уваги на 
збройний протиудар, а з уваги на ненависть, яка 
існує в СССР у найширших колах підсовєтських 
громадян до панівного режиму. Дати зброю в 
руки мільйонам осіб, які ненавидять режим - це 
був би загин імперії. 

Нездужає та громада, де 
кожен нарікає на всіх, інди¯ 
ві дýально і групово, а загал, 
у своїх організаційних з`ед-
наннях, не виявляє уваги, чи 
зрозуміння для потреб оди-
ниць. На суцільність зàѓа¯ 
лу суспільства складаються 
одиниці, ціла різнорідність 
їх, часто об'єднаних у чуттс-
во споріднених угрупуван-
нях, чи схильних до такої 
або іншòі суспільної течіî, 
визначеноî релігійними, іде-
ологічними, інтелектуаль-
ними, фаховими напрямки-
ми. Це належить до приро¯ 
ди багатогранної структу-
ри суспільства, тому стан 
його зрізничкування - від¯ 
міниòçти прошарків, різно-
манітности психологічних 
характеристик і емоційноî 
наснаги громадського скла-
ду, не є аномалією. Тут 
прогляднø може послужи-
ти приклад неодноякісного 
характеру але потрібної 
взаємодії між органами 
людського тіла, що, такі 
різні своїми функціями, ви-
конують спільну, дарма що 
не однакову, дію в користь 
усього організму. Погано 
було б, коли б одне з люд¯ 
ських органів — очі, руки, 
ноги, серце, мозок, шлунок 
тощо відмовилось сповня-
ти свої завдання в цілості 
життьового процесу. По-
терпів би від того весь ЛЮД̄  
ський організм. 

Подібно і з суспільним 
організмом. Багатогран¯ 
ність суспільних проявів є 
конечна, бо зумовлена різ¯ 
ними передумовами суçпі-
льноî потреби й відзивноç-
ти на неî. Кожен суспільний 
прошарок має свої, відмінні 
від інших, природні умови 
буття й характеристичний 
для себе відрух, чи своєрід-
ну реакцію. Це торкається 
теж віровизнання, політич¯ 
них, професійних, ідейно¯ 
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філософських òõ`єднань, 
що дихають повітрям своєî 
власної специфічної атмос-
фери. В їхній різновидності, 
або, вживаючи популярно-
го в сучасному визначення 
- плюралізмі, заключаєть-
ся якісність і змістовне ба¯ 
гатство суспіль`ної повноти 
життя. Тому Й не лихо в суо 
гіільнìй різнороднрсті, бо 
така збагачує спільнотиý 
цілість, а в незгармонізова-
ній співдії окремих органів 
і течій суспільного тіла, 
скерованого на невпинний 
поступ для добра загалу. 

Для ýнагляднення зѓадà¯ 
Них спостережень підведе-
мо підсумки: вважаємо при-
родною різницею в полі¯ 
тичних, світогладовнх, ре-
лігійннх, групово-партій¯ 
них поглядах різноунап-
рямлених суспільних кіл; 
природними є теж різнорід-
ю суспільні методи, від ќон¯ 
сервативних до ультрамо-
дерних, у намаганнях ус¯ 
пішніше осягнути визначені 
в суспільстві цілі: не є не¯ 
природними й індивідуальні 
відхилення від стандартів у 
мережі панівних віянь суç-
цільної думки. Зате непрн¯ 
родним процесом, бо реґ-
реснвиим, самозннщуваль-
ним, є різке взаємне поборю¯ 
вання в середині суспіль¯ 
них формацій, або, вживà-
ючи сумноî слави означен-
ня - боротьба на внутріш-
ніх фронтах. Такі суспільні 
ферменти не доводять до 
цілі, ослаблюють організм 
суспільства, підкопують на¯ 
ціòќàльні сили й облегшу-
ють протиýќраîнçьќý діяль-
ність, за т. зв. принципом 
„'ììчи й володій`4, ворожоî 

агентури. 
Тож. чи не най ви та пора 

Оздоровлювати, а не загос-
трювати кризу захворілого 
постійними тертями суспі¯ 
льного організму. В сучасно-
му назріла неминуча потре-
$а'для нашої, загроженої й 
на. еміграції, народиòçти в 
загальній солідарності й 
співпраці — нелишусвітог-
яядово¯політнчному. але й 
у побутово-громадському 
засягу. Крайня потребàуçÌй 
Громаді прозріти до конеч-
ности внутрішньо¯сусп·ль¯ 
ноî толератности, взаємо-
розуміння й усвідомлення, 
що різниці, всілякі відтінки 
в суспільному мисленні — 
це природні закони розвит¯ 
ќу кожної суспільности,бсз 
чого дійшло б до загально¯ 
го застою й духового омср-
твіння. Кожному з на¢ зоќ¯ 
рема й загалові треба зро-
зуміння для універсальнос-
тн проявів громадського 
життя, так як і громаді, в 
цілому, конечність усвідо¯ 
мити потреби спільноти та 
окремих її членів, бо всі 
разом і кожен особисто ма¯ 
ють своє призначення на 
багатьох суспільних фрон¯ 
тах: в першу чергу, зберіга-
тн основи рідної культури, 
творити нові вартості, під¯ 
тримувати працю над пос-
тìйнимн національними 
здобутками. Треба рівною 
мірою усім сприяти і на¯ 
шим політичним проводам, 
і творцям духовоî та мате¯ 
ріяльноî культури, і органі¯ 
заціям, і творчим одиницям 
- за всю їхню позитивну 
працю, яку вони вкладають 
для збагачення, зміцнення і 
зросту Нашої народиòçти. 

Важливе з суспільному 
житті позбуватись критич-
ної ментальнòс;ѓи до всьÓ¯ 
го, що є сзого'рїдного ПО-
ходження, а здобуватись на 
прихильність супроти ќòж¯ 
ного конструктивного по-
чину, з якого б то не було 
рідного табору, чи з ініція¯ 
тиви своєї людини. Усім 
нам є глузд радіти загально¯ 
суспільними, груповими й 
індивідуальними успіхами 
наших земляків, якої б тіл ь-
ки ідеологічної орієнтації 
вони й не були, бо всі ми 
маємо причинитись до суç-
цільного поступу й сиільно-
го наближення до націона-
льноî мети. Правда, так·а 
ідейна настанова, вимагає 
самовиховання, безкорис¯ 
ного рішення й багато доб-
роî волі. Із критичного ПІД-
ходу до нашої злободенши-
нн, з вічних дошукувань 
негативів у суспільному жй¯ 
тті, що складаються на од-
ну з невідрадних познак 
нашої поневоленоî націона-
льности, перейдімо до на-
лежної оцінки вартостей 
нашого сьогодення. Нехай 
нам просвічує виховна дум-
ка - краще доціни щось pī  
дне, як маєш усе поголовно 
зганити. Інакше критика ви¯ 
роджусгься в людей злої'вол і 
до налогу, від якого важко 
звільнитись критикові; з`àќа 
критика стає самоціллю й 
розминається з об'єктив-
ною оцінкою у здоровому 
суспільстві. 

Коли стоятимем одним 
фронтом багатоякісної,' різ-
номанітноî, хоч ідейно-спо¯ 
єноî національної сім'î, за¯ 
міçть розкритикованих та¯ 
борів „усіх проти всіх'', тоді 
ніяка тічня вовків не зможе 
заподіяти шкоди нашій çпі̄  
льноті. бо в ній діятим¯е 
засада „оди^за всіх, усі зá 
одного!" `; 

Завдяки спільним зуси¯ 
ллям Українського Науко-
вого Інституту при Гар-
варлському Університеті, 
духовенства української 
преси та членів збіркових 
Комітетів. більшість уќ¯ 
раîйського суспільства при¯ 
найменніç в загальному 
обізнана з важливістю Гар¯ 
варлського Проекту. Є та¯ 
кож багато таких, шо вже 
луже шслро і жертаенно 
підтримують цей Проект.-
Дсякі т с вагаються, вілќла-
лаючи свої латки на пізні-
ше. нравлополібно хоті-
ли б знати чи пюсь нсбуль із 
великих задумів Проекту 
вже злі Псиçно, радше чи г 
якийсь поступ у чотирьох 
намічених складових час-
тйн Проѓќту. Такі питання і 
турботи г зовсім зрозумілі 
й можемо з приємністю віл¯ 
повісти, т о вже багато 
зроблено та шо постійна 
жертвенність нашого суç-
пільства викликала в усіх, 
хто працює над цим Про¯ 

єктом. великий оптимізм 
і запал до праці. Ось її 
виàìÌди: 

Наукова Конференція в 
Равсні. Італія: пляниллянеї 
пророблені, програма виѓò¯ 
товлеиа і затверджена Ко¯ 
мітетом. т о складається із 
трьох визначних науковців 
(д-р Пріцак. д¯р Шевченко, 
д-р Лабунька). Запрошено 
до участи ряд науковців з 
різних країн, устійнено лату 
Коіìфсрсìüìіì на квітень. 
І988 рік. Праці Конфсрен-
ІÜЇ будуть виголошені ан-
глійською, французькою 
або німецькою мовами й 
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будуть опісля надрýќовàùі 
у спеціальному ювілейному 
томі. 

При Гарвардській Богóс-
ловській Школі зарсзсрво-
вано для Гарвардського 
Проекту катслру Украîнсь¯ 
коì Релігійноî Думки, де 
будуть вивчати та дослід-
жувати здобутки цієї думки 
без огляду на віровизнання 
її творців, (православних. 
католиків, чи протестантів). 
Ця катсдра пуле тісно CÌŪ B̄  
працювати з існуючими вже 
українознавчими катсдра-
мн. Тепер підшукується від¯ 
повідал ї·моѓ о мололоì о на-
уковия. якиü зумів би шо 
працю повести. 

Праìці над виданням ..Ко 
риýсу Української Дòçеќý¯ 
лярпої Творчости". в ско¯ 
р о чçи ні КУДТ. також ììос-
тунає. Із 40 зашìяиованих 
томів ùòнад тридцять ириз-
начсно вже до перекладу і 
òùраùювання коментарів 
визначним науковцям Ев-
роии. Канади. Австралії та 
Америки. Перші два томи 
мають остаточну реÌìакцію 
і незабаром будуть вислані 
до друку. Ше ÎÌÌÙÌІ чотири 
готові та йдуть до персвір-
ки й корèќти. Шістнадцять 
наступних г вже близько до 
викінчення і невдовзі бу-
дуть передані до перегляду. 
Праùя над шістналньома 
наступними також поступає 
Беручи отже до уваги енер-
ґію та снтузіязм тих. хто 

працює для здійснення Про 
ѓќту, можемо розраховува-
ти. пìо намічені томи бу-
Дуть готові згідно з ШІЯНОМ. 

Публікація трьох томів 
Довідника: „ТисячòніІТЯ 
Ўкраñìсьќòѓò, християнства 
має бути закінчена у І988 

-роні.Речçùень дня 1-го тому 
визначено на ЗÒ ѓ̄о жовтім. 
1987 року. Цей псршиіі том 
поділений на три великі 
розділи. Перший з них має 
10 підрозділів, які займа-
н)ться подіями і видатними 
постатями від вчасного пері 
оду християнства в Україні 
аж до часів Петра Могили 
і В. Рутського. Над тим 
'розділом працює шість наý` 
ќòвùів: д¯р ПрÌìùік, д¯р Ґсд¯ 
ройс (Оксфорд), д-р Віл і ямс 
(Гарвард), д-р Крайцак 
(Рим), д-р Жуковський (Па¯ 
риж). д-р Баран і д-р Зелси-
ко (Бонн). Другий розділ 
ùерùìою тому, який має 
дев'ять підрозділів, охон-
лює час віл 1648-1918 років. 
Починаючи від стану Церк-
ви за часів Гетьманату, слід 
кує за розвитком Катодинь 
кої і Правоàìàвùої Церков в 
Російській та ЃàЃñбурській 
Імперії, як також бере до 
уваги протестантські групи 
в XVIII і XIX сторіччях. 

Авторами будуть: Єренюк 
Мані тòóа, д-р Баран, д-р 

Ленник Стемфорд. д-р 
Па`ѓрило Рим. л-р Когут 

ВаùìÌнѓтоù, л¯р Нікольс 
Міннесота. л¯р Лабунька 
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Філялелфія. Лѓр Гімка 
Едмонтон, л-р Бошоркіа 
Оттава . Третій розділ пер¯ 
ìного тому мас вісім нідроз¯ 
дідів і покриває історію 
українських Церков віл 1918 
року ñòсьогодні. Він насвіт-
лює історію відродження 
Української Православної 
Церкви, як автокефальної 
одиниці (1918-1930). Окремі 
підрозділи зосереджуються 
над розвитком Ќа тол ІШІ,-
кої. Православної та ЛрОг 
ѓеста н тс ь кої Це р к о в , ц і д 
Польщею. Румунією. Чехо-
Словаччиною та в підсовєт¯ 
ській Україні під час сталін-
ського терору, як також 
дають перегляд теперіш-
нього стану Церков поза 
залізною заслоною та в 
діясìюрі. Д-р Бòùюрків он¯ 
рацьовує кілька розділів у 
цьому періоді, іншì, автори 
це: д¯р Бадурович Торрн-
то. д¯р Марќусь Чикаю, 
д-ри: Пекар. Баран і Жук о в 
ський. ., 

Зміст другого і третього 
тому, які мають вийти в 
1988 році, вже також роз`ìю-
ділепнй поодиноким науков 
ùям і багато прані вже ììро-
роблсно. Другий том по-
дасть конспект фунламен-
тальної характеристики ук-
раîнських Церков, як також 
інформації про теоретичні 
основи українського христи 
янства. про взаємо відно-
шення між Церквою і куль 
турою, як також про алмì-
ністрацію Церков, 

Третій том подасть ста-
тистичні дані про парохіî. 

(Закінчення на çтор. 4) 

Роìгуóцлшя ми до ці.ìо· 
л‡у світі, як це перекоти· 
по.ìе. і хоча õхе уже чаї òо 
того привикнути, то 'та-
ки ìцоді çтçі аж òùвиò, що 
`ò`е тіЉкù не,У)Ç.ìянемо(.ч. 
нахòòилю ýќраÌнців. 

Мандрують в`ўни.``(чіîврà-
ìотì,ì ч lanvt'riiumirкоріння 
у чужутелі.щ, вмìиг)·ються 
у автохто¢ìне насе.ìення 
ìміняють прізвища, імена 
àНе... десь на дні душі за.ìи¿ 
шасться у всіх — нèеѓàçù÷ 
ма туга за рідною землею. 
пÏуга за українством. `...-

Iтому шорним нас.·к`о-
.ш читаçча та'ку неправòо· 
гіöдÌôну іспнфіíòñ`що îі міг 
завважили в журналі· op· 
ганізаціî молодцх укріџй· 
ських прšіфесіоналіçтів за 
місяць березеньгіџр„ `пера 
Даріяна Дячка про ііого 
несподівану зуА`пìрічу Кенії. 

£рацюючì¿¿пам в МІЖÌÌÇ^ 
родиôму пр'оектЃ çпоùзо· 
дòðаному. С(ßŠ`дішни.ші Hat: 
Ція.чи. Д. Дячук еñòсñÌерîѓ у 
маліü „барі" поміж чорніќ, 
ми два уловлянçьќÌ обличчя 
жінок. " якÏ жваво òòна з 
одною розмовляли. І якê ж ' 
було його з`дивування як 
почув, що вони ¿овоþять 
по-українському. Та ü їхні 
здивування було не мèігше, 
бо ж вони були втріüку çðй· 
ні білі госпгі серед „чорно· 
го моря", à"îце'üðòmðttfA-
украñп(т. Поќàìàлøѓя у даль 
шіü розмові, що-це двікиян-
ки по званні — ðèнñìиçтки, 
які тут живутьпостШио, 
як жінки ^членів л¿урищ`ь-
ких племен. І т`ак оòнà із 
них називасЊься Оксана 
Мвàпаüруа, а друга -- Да-
рія Мурàѓе. їхні мужі'`ѓту· 
ðàовали ^ќòлусь -у Ќшві і , 
нашì ýкраÏнеьìù òівиата`ви-
користали можливість 
спершу ñòлучèну мабуть з 
ромàнòìикию ñòкинути 
„щасливе радян¯ське жит-
тя". Поїхали далеко шука-
ти іншого щастя — але чи 
наüшли йогó? ..· ч 

Наш репор¯тер розñові· 
àас:.що. приіханши іÙ¿ Кс-
нії. муж Даріî-призабув у 
своїü батьківщині èероñсü· 
ські звичаї і захотів собі 
взяти дрýѓу`ж`ìнќу. Пише 
Д. Дячок теж· що коли він 
запитався чù в Дарі¿¿$к- . 
сани і можѓливість вихова-
`ти òÌтèії в українському ІУусі -
— вони сердечно засчія-
лись. А все: ж. і коли він 
пізніше гостював у їхньо-
мý до¯ціì ',ßони обидві звер-

та.ш увагу своїм t дітям· 
мулятам... українською мо 
вою. 

З òальшцго дòівіòý пе-
(Н'óувиння нашого мо.юòо-
гО українця із ЗÇ À'в Афри· 
ці òовіòýç'йòся, що там він 
мав нагоду протягом двох 
років пізнати цілий ряд як 
інших ж·інок українок ÌІ 
СССР так і õi.iopycunoKj 
росіянок. дружин горо-
жан Сомалі. Нігерії. УÍ`áì{· 

òit. Ï`Ьì 
·̀' Яке дивне мусить бути 

¯ òля них цс життя у країні 
рìакÌü інàќшìі' і чужій -
звичаями; мовою, підсонням 
та й що їх потягнуло òо 
такого кроку: любов, туга 
за кращим життям, чи 
тільки розпачливе ба· 
Уќíììììѓí вùòісташися з-під 
çòвепìського „раю'".' 

Для паçòòнаќ власне осо· 
бливо цікаве, якими ñричи· 
нами керувал`ися `наші іќ'̄ ' 
раîйські дівчата, що тепер 
опинилися в Африці і жù· 
ви·ть тут з почуттям, що 
коли їхній „експеримент" 
не вдасться вони все ж· та-
ки мусять там залишити-
Ўя, бо повор`оту òля них 

'уже немаç... З якими òум· 
ќàми вони виховують те-
пер там цих нівчориих òі· 
тиù. чкі таки с пÌеýќрøіù· 
цями? Та довідатись про це 
важко. Але Д. Дячок опи-
сус. що коли одного разуì 
приніс до òому Оксани Šíна 
паüрýа стрічку і і пініями 
Івасюќà і заграв іí ніò час 
вечері -г обличч'я Оксани 
немов вигладилося. 'члøгùУ· 
ніло. Та коли прийшло до 
.. Червоноì рути" h санти-
ментальними словами: 

Може десь у лісах. 
Дівча зілля шукало. 
Собі руту ùіàüшло 
І мене вчàì}увало..: 

воно знову закам'яніло -
немов Оксана не хотіла Ìне· 
могла дозволи тù·`·îÌобі на`· 
спомини, на роіòýмýеàння` 
two минуле, про це. що óу.to 
її близьке, про далеку та 
неосяжну Україну... 

· ЉÌÒІЏ' ýкраîїн hše пçрçќо·, 
ñìuntìie. чќимìì різнийìì` 
та дивними Òòрогами те-, 
óс до.ìя несе, персќùòаì по` 
всьому світу... 

ОѓКА 

ПОКЛИКУЮЧИ('Ь НА ììèназваного ним „сùепія ліс ѓа в 
совстських справах`", реп'ортер і азе пі „Нн` Иорк Пікì" 
Фредрік'Діккер пише, шо коли ìýóèpììàìop Ню йорќу 
Маріò Квомо буде у трапùі· нього року в Москві, йòì о 
прийметеìцфаіидшнхекрстар, ЦК ЌПÇÇ' Міхаїл Горбачов 

'..Вогти.· - èказав про çоàстçьќìù лідерів цей совѓіòлóі.', 
дуже зацікавлені ѓубериà ѓòром і ìроблять все можливе 
щоб органі`зувати його зустріч t Горбачовим". Хоч NÍ 
Квомо оголосив,·іù'о'·не висуне своѓї кандидатури на 
президентських виборах, срвстські чинники розуміти., 
що він відÌѓñàѓ важливу ролю в Демократичнüі парій. 

І. 1 . ; ! . " " ї 
АМЕРИКАНСЬКІ ГАЗЕТИ, поклнкуючнсь на джерела, 
близькі до Департаментý оборони; повідомили, що в 
Пçита¾òні, розроблені,пляни.ліквідàніî з моря і повітря 
іранських ракетннЧ бäтерій. встановлених На узбережжі 
Óрмузькоî протоки. Встановлені іранцями ракети кнтайсь-
кого виробництва можуть бльокуватн кораблі, шо 
проходять через протоку, а це привело б до серйозних 
економічних наслідків для країн Західньої Европи і Я понÌі, 
які дістають зві"дси близькосхідніò нафту. Секретар 
Департаменту оборони ЗÇА Каспар Вайнберґер заявив. 
що З'єд'нані Стсйти не допустять транспортування нафти з 
СавдінЬької Арабіî і Кувейту. На запитання, чи означàç ця 
заява, що ЗÇА знаходяться на грані початку прямих 
воєнних дій, Вáйнбергервідповів: „Ні. ні. звичайно, що ні. 
Наші дії нічим не відрізняються від заходів, які застосову-
валися в минулому". 

Володимир Жила 

ПЕРШИЙ УКРАЇНСЬКИЙ 
ДРУКОВАНИЙ СЛОВНИК 

(Л. {àврèитіü) 'Ìшаніü. ..Леќсùе". „Славістика, ч. 87 
і (Оттава: Видавець Ярослав Рудницький. 1986"). 

Наприкінці минулого року в серп „Славістики", ч. 87 
появився в Оттаві словник „Лексис" Лаврентія Зизанія. 
Перевидав його власним коштом відомий філолог в 
широкому розумінні цього слова й бібліограф - Ярослав 
Рудницький. У короткому слові від видавця, він пише: 
.. Піль ЦЬОГО перевидання зумовлена трьома причинами: І) 
Кількісно збільшити дуже рідке перевидання „Лексиса" Л. 
Зизанія. бо всього 100 примірників, що появилися 
заходами Я. Рудиипького в Авгсбургу 1946 року з нагоди 
350-річчя виходу в світ цього першого українського ` 
словника з 1596 p.: 2) Ознайомити західніх славістів я 
(зокрема американських і австралійських), які в більшості 
не знають про існування словника на заході з 1946 p.; }}`А, 
Повідомити, що копії ..Лèќейçà'` Л. Зизанія можнаŽ 
рòішýќати у Львові, так що за ними не треба шукати в-
Ленінграді, як цс зробив мовознавець В.В.Німчук.^ 
друкуючи фотомеханічним способом „Лèќейç" в Києві vK 
1964 р." 'І 

Як видно причини перевидання рецензованого словника^ 
луже поважні й видавець підійшов до них з повним£ 
зрозумінням справи й тим засвідчив, що він серйозно$ 
обстоюç важливість лексикографії та дбас про те. щоб'Š 
вона служила інтересам української науки. Знову. полемìÀ 
зуючи з В. Німчуком. Я. Рудницький постає перед нами якí 
палкий захисник національних скарбів, що повинні? 
зберігатися на українській території і їх ми повинні,' 
насамперед, піýкати в своїх книгозбірнях. У випадќý¾. 

„Лексиса", як стверджує видавець, - копіî його є у Львові 
й В. Німчук повинен був туди звернутися. 

Перш ніж розглядати конкретний матеріял словника 
скажемо дещо про його автора й про перші оригінальні 
словники, що з'явилися до появи .,Лексиса". Лаврентій 
Зизаній (Тустановський) походив із простої родини з 
Галичини, народився в 50-их чи 60-их роках XVI сторіччя, 
де здобув освіту нам невідомо, бо немає жодних докумен-
тадьних відомостей про ранній період його життя. За 
свідченням його сучасників Зизаній був одним з найосвічс-
ніших і найбільш авторитетних українських культурних і 
наукових діячів XVI — XVII сторіч. Наприкінці XVI 
сторіччя він був викладачем Львівської братської школи, 
згодом працював у Берестейській школі, а далі у Віяенсь-
кій братській школі, де брат його Степан був ректором. 
Деякий час навчав приватним способом дітей визначних 
людей. З 1612 року був священиком при· соборній церкві в 
місті Корці на Волині. У серпні 1628 року· Зизаній був 
активним учасником v церковному соборі у Києві, що 
засудив ,,Âполопю" М. Смотрицького за думками, які 
противилися православному віровченню. Місце й дата 
çмерти видатного вченого невідомі. 

Яка ж вартість рецензованого словника в лексикографії 
XVI сторіччя. До 1596 року були відомі в Уìçраîні два 
словники з 1282 і 1431 років, які, на жаль, не були 
перекладачами, а свого роду тлумачними словниками. У 
них до рестрованих церковнослов'янських слів, узятих 1 
писаних текстів додавалися їх церковнослов'янські 
відповідники. Але, в міру того, як в бурхливому XVI 
сторіччі жива мова розвивалась і віддалялась від церков-
нослов'янської, виникла докорінна потреба в перекладах 
церковнослов'янсько-украîнсьќих словниках. Таким 
першим українським друкованим словником був церковно 
¯слов'янсько-український словник, „Лèќçис" Л. Зизанія, 
що появився в Вільні у 1596 році. Був тоді ще відомий 
церковнослов'янсько¯український словник ,,Леќсýе с 
толкованіем çповèнçќих мов просто". ,,.ре, ' 

„Лексис" Л. Зизанія налічує 1061 слов$д¿£¿¾ковноçлов`ян· 

ської мови. Поміж цими словами знаходимо незначне 
чисд,о іншомовних слів, що стали звичними для це'рковно-
слов'янськоî ·м'ови кін'ця ХЎЃет. „Невідомо. - як пише В. 
Німчук, - ·üЛçќçис Лаврентія Зизанія. Синоніма славсно-
росская". 1964), .. які Ìнùџі лексикографічні праці, крім, 
можливо-. „Леќсùеà-.. . просто", були' відомі укдáдду£ві 
словника. Докладне зіставлення матеріялів словників 
1281 ÌÙЗІ років з „Лèќ'çисом" приводить до висновку, що 
Л.· Зизаній'Зàвиàчéни·х праць àбо подібних· до них списків 
'не' в'икориста`в.-Можлива річ, що` Л. Зизаній ск'ористався 
глосами Ф. Скорини при'перекладі церковнослов'янських 
слів" (çтор. 17-18). 

У „Лексисі" Л.'Зизанія1 реєстр слів поданий в алфавітно-
му порядку, але тілцки щодо початкової літери. Іменники 
гір.дані в'иãзивному'відмінку однини, а дієсдова.т- ýформі 
першої особи однини тепе`рішнього часу дійсно'го способу. 
У випадку іншомовних слів подано їх поширені тлумàчен-
ня енциклопедичного характеру. Така поява була чимçсь 
новим у лексикографії XVI сторіччя, як також подавання 
церковнослов'янських Слів у контексті. Цікаво замітили, 
ìдо ìв"пèрсŠсЬадніґì частині автор дуже рідко вживає 
церќовнòслòв ітись'ќî слова и форми, він користується 
виключно українськими народними словами н виразами. 

Л. Зизаній подає слова обох частин „Лексиса"зі знаками 
наголосу. Буває, що з технічних причин наголос стоїть не 
иа відповідній голосній літері, а на наступній або 
попередній ·приголосній. Церковнослов'янські слова й 
українські переклади відділено в словнику.комою, як 
також синонімічні та близькі за значенням слова переклад¯ 
ної частини. У кінці кожної словникової статті стоїть 
крапка. 

`..Лèќейç"" Л. Зизанія це. без сумніву, великий 
культурний здобуток, шо викликає інтерес, будить думку. 
Аджсж це одне з найвидатніших досягнень української 
літератури ìХVI сторіччя. -.-v · , 

Книжку можна замовляти в Association de la ìañgue 
UkraÌñiçñne. A.L.U.-5790 Rembrandt Ave. 404. Montreal-
Cote St. Luc. Quebec. Canada. H4W 2V2. 
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Д-р Олександèр Шварц 
СПЕЦІАЛІСТ ВНУТРІШНІХ ХВОРІВ 

Крім того проводяться найновіші методи перегляду шлýика. 
раннє виявлення поліпів грубòìќиùìќй, иехірургічн· лікуван-

ия гемороìдів. 
232 East 12th Street, New Ýor¼, N.Y. 10003 

(Між 2-ою і 3-ою Авенями) 
ГОДИНИ При ЙНЯТЬ ПОНвДІЛОК, С е р е д · , Ч · Т М р І П'ЯТНИЦЯ 

від 10-5 по поñ. тільки за домоàñвійìààì. 

Т · а : (212) 460-5622 
Говоримо по-українськи. 

Ш) 
Д-р Петро Андрій Рівес 

МЕДИЧНА ОПІКА ДЛЯ ЦІЛÒІ РОДИНИ 
(FAMILY MEDICINE) 

Години прийнять: дні вечорі, суботи 

76 Amboy Avenue, Metùçñèñ, N.J. 08840 
(201)548-4365 

ÈPOM TOPAH, D.G. 
ХІРОПРАКТОР 

Комñетна опіка, при застосуванні наймод·рніших методів 
xlpo практики. 

Приймав àа попереднім домоаленням 
у вівторок, четвер І суботу. 

Телефони: 
(212) 481-0057 - (718) 934-4365 

АДРЕСА: 
291 - Зѓ¢ì Àнàѓѓùе, New York, N.Y. 10010 

ПОВІДОМЛЕННЯ 
Фундація Українського Вільного 

Університету я ЗÇА 
повідомляє та запрошує всіх 

Вельмишановних Членів Фундації УВУ на 

Загальні Річні Збори Фундації 
шò відбудуться 

я суботу, 11-го квітня 1987 p., о ѓод. 3-ій по пол. 
В ДОМІВЦІ при 136 Друга Авеню, Н ю Йорќ, Н. Й. 

Порядок нарад буде поданий на зборах. 
За Управу Фундації Українського Вільного Університету: 

д-р ПЕТРО ГОЙ, в. р. мгр ТЕОДОР ВОЛЯНИК 
(Гопова) (Секретар) 

ПОВІДОМЛЯЄМО. ЩО 

я суботу, 4-го ќяѓгня 1987 p., о год. 5-ій по пол. 
в приміщенні „Самопомочі" я Ню йорќу, H. Й. 

при 90 Друга Авеню 
.ї.-v ..н · . відбудуться , 

ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ 
Домовласників Ню Йорќу 

Запрошуємо також прихильників Товариства. 
Після Зборів ТРАДИЦІЙНА ПЕРЕКУСКА 

УПРАВА 
Оќрèних ñòвÌдòùñень не висипаємо. 

Необхідна всім, хто цікавиться українським 
образотворчим мистецтвом 

КНИГА 

„СВІТОВА ВИСТАВКА 
УКРАЇНСЬКИХ 

ОБРАЗОТВОРЧИХ МИÇТЦІВ" 
(Торонто 1982): 

· 110 великого формату сторінок f 
· англо-, франкò- і україномовний текст 
· вступне слово Сàитоçñàва Ѓординського 
· біографічні дані про 86 українських діяспорних мистців-

учасників Виставки - з дев'яти країн, трьох континентів 
· 119 кольорових репродукцій найкращих українських мис-

тсцьких творів 
· ѓòповний редактор - Святòçñàа Ѓординський 
ЦІНА: 

у твердій обкладинці 30 ам.. або 35 кан дол., 
ýм'якій обкладинці 25 ам.. або ЗО кан. дол. 
- разом з пèрèçипќою. 

Замовлення з чеком або „моні ордером" слати на адресу: 

UKRAINIAN CANADIAN ART FOUNDATION 
2118-A Bk×x Street Wèat Toronto, Orrt., Canada M6S 1M8 

J 

ОГОЛОШЕННЯ 
НАЙКРАЩИЙ ПОДАРУНОК НА ВЕЛИКОДНІ СВЯТА -

ВÒС КРЕСЕННЯ ХРИСТОВОГО І на СВЯТО - ДЕНЬ МАТЕРІ 
- Ц Е -

Б І Б Л І Я 
Повідомляємо, що маємо на складі СВЯТЕ ПИСЬМО - БІБ-

ЛІЮ, то є СТАРИЙ і НОВИЙ ЗАПОВІТИ в українській мо-
ві, за новим поправленим правописом, тверда оправа, 
з мàñою територій Старого Заповіту. 

Ціна: Біблії U.S. $Ю.ОО 
А також маємо дуже цікаву й інтересну книжку в українській 

мові. п. з. "QUO ЎАÐѓŠЃ по-нашому „КУДИ ЙДЕШЃ. У 
ній описується жахливе переслідування християн, пер-
шого століття, за римського імператора Нврона. 

Ціна книжки „КУДИ ЙДЕШЃ U.S. $в.00 
В англійській мові маємо нове виданняì Новий Заповіт -

Євангепію з Псальмами. Надруковано грубим друком, 
так. що пеѓкò можуть читати і ті. що добре недобачають. 

Ціна: Нового Заповіту в англійській мові U.S. $в.ОО 
В замовленні всіх трьох ñòвищих книжок. 

разом ппатите тільки U.S. $20.00 
Замовлення враз з належністю - чеком або „моні ордер", 

слати на ñòнижчу адресу: 

N. PANKEWIC2 
P.O. Box 367, Babylon, N.Y. 11702. U.SA 

П òви ще оголошення просиùò витяти і заховати, воно буде 
ще добре на Різдвяні Свята 1967 р. 

Неділя. 15-го Лютого Цф. 
запишеться одììçì¿ з нансвіт- ч 

лішнх дат в ìçтóþіî Украшсь-
ко-Католицькòї Церкви 
Входу в ХрàМ Пречистої 
Діви Маріî в Порт ТÏорті.' 

В неділю р год; 10-ій þан-
ку зібралася велика маса 
вірних, біля 500 осіб, на ' · 
посвячення Божого Храму, 
яке довершив Владиќà Ро-
берт М. Москаль. ' 

Дивним збігом обставин 
звеличав це свято своçю 
співучастю і ВÌпадиќá Ва-
силь Лостен, Єпископ стем-
фордський, який перèоýвàìі 
на відпочинку в томý часі на 
Фльориді. 

Вірні Норт Порту і око-
лиці.. гості зі сусідніх пара-
фій - Ст. Пітерсбургу, Мая-
мі та Àпоñки, туристи ' з 
північних сгеЙтів Америки і 
сусідньої Канади, - були · 
учасниками цього небуден-` 
ного свята. 

Обидва наші Владики в 
почесному супроводі свя-' 
ЩСННКІВ і лицарів Ќ'однімõи' 
ввійшли до церкви, де біля 
царських врат зустріли їх 
діти в національ'них строях; · 
Стефан Черкас, Мирќò 
Черкас^ Христя Стефани-
шин і Андрій Стефанишин. 
Вони вручили нашим Вла-
днкам китицю рож, а Анд-
рій Стефанишин зустрів їх 
привітальним словом. Вслід 
за цим наш 94-літній сеньйор 
Василь Чубатий разом,із Ка-
териною Тащук привітав 
Владик хлібом і сіллю, зä 
нашим старим звичаєм та 
вручив Вдалині Робертові 
ключі до церкви. 

Відтак слідувала Архис-
рейська Служба Божа.всос-
луженні духовенства, а в̄ сі 
вірні величали Господа сво-
îм співом під проводом 
нашого нового поселенця, 
знаменитого дяка Григорія 
Жеребняка. 

Владика Роберт виголо-
сив довгу поучаючу гíропо- " 
відь в ч а ^ С в я т о î Літургії, 
підкреслюючи важливість 
Святої Тайни Покаяння та 
повороту до милосердного 
Господа, єдиного джерела 
безконечних лаçк. 

В часі Святої Літургії ве-
личезне'число вірних"прис-
тупили до Çв. Причастя, що 
нагадувало набожність на-
шого народу колись у від-
пустових місцях на рідних 
землях. 

Це була дійсно демонстра-
ц і я в òборöні·· нашої ·åвятоì 
віри, що` ìЛо'жáа4 булочìерс-
дусім відчути, коли на за-
кінчення Çв. Літургії залу-
нали слова сердечного співу 
із глубини сотень грудей 
божого люду: „Хочемо Бо-
га. Він наш Батько, Хочемо 
Бога. Він наш Цар'·'. 

ПісЛя Служби БоЖої. о 2-
ій год. по полудні відбувся 
величавий бенкет в цсрков-
ній залі, де заледве вмістн-
лось коло 350 осіб. 

Наш дорогий гість. Вла-
дика Василь Лостен. почав 
цей бенкет молитвоюч:пі-
вом „Отче на'ш...'', до якої 
долучилися вòî присутні. 
Оце вперше в історії нашої 
церкви Пречистої Діви Ма-
рії засіло до головноїтрапе-
зи два наші Владики. 

Усìм Hasì¾òöpè Знаний 
наш сезонний парафіянин: та 
довголітній укрâїнсько-
американський політичний 
і громадський діяч. Иосиф 
Лисогір, перейняв ролю тост-
майстра. В коротких словах 
він висловив найвищі приз-
нання вірним Норт Порту, 
що за такий короткий'Час 
зорганізували парафію і 
побудували'церкву. Це. на 
певно, стане добрим прик-
л а д ò м і нäдхненням для 
наших вірних по інших міс-
цевостях. 

Тим часом наше невтом-
не Сестрицтво приготовило 
і подало на столи смачний 
обід. За головний стіл засі-
ли обидва Владики, а біля 
них о. монсеньйор Томà 
С а ю к . о. декан Ярослав 
Федик, отці Іннокентій 
Ричкун. Володимир Пелех. 

ашвнтшшшмìшшшìпшììиинììí% 

ФУНДАЦІЙ І 
УКРАЇНСЬКОГО! 

ВІЛЬНОГО і 
УНІВЕРСИТЕТУ З 

ЗАСЛУГОВУЄ НА ВАШУ І 
а ВСЕБІЧНУ ПІДТРИМКУ! і 
S̄ UFU Fourdation. Inç Щ 

2 203 Second Avenue І 
3 New York N Y ШООЗ 

Величаве торжество наФльориòь 

Парох місцевòі церкви о; Павло Греськів, Влад шли Василь Лостен, Роберт Москаль і 
і монсеньйор Томà Гаюќ. 

точну громаду відневтом-
ного і жертвèи ного жіноц-
І на. яке HC тільки своїми 
обідами кожної п'ятниці та 
сніданками в неділі творить, 
фінансову базу для розбу-
лови нашої парафії, але, що 
найважливіше, дає нагоду 
людям зійтися, познайоми-. 
тися та творити тісне роди-
нне християнське огнище.. 

Опісля тостмайстер про-
читав ряд· писемних лриві--
тів. Першиіі з них був від о. 
л-ра ізидора Нагасвського. 
фактичного будівничого на` 
шої церкви, який, на жаль, 
із-за слабого стану здоров'я 
не міг прибути на це свято. 
Наспіли теж привіти від о. 
Василя Бойçàка та наших 
українськ'их католицьких 

церков в Апопці. Ст. Пі-
терсбурзі і Маямі. Губêрна-

· тор нашого ,стейту Роберт 
Мартінез також вислав 

. гратуляційного листа із ціçї 
нагоди, як рівнож місцевий 
Відділ УККА. Відділи УК-
КА, ООЧСУ, Народної По-
мöчі з Ст. Пітерсбургу та 
ряд`'інших `світських і полі-
тичннх організацій. 

Не малою атракцією бу-
ли дві деклямації нашого 
шляхетного жіноцтва. На-
ша парафіянка Софія Ко-

КЇІ mh 
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Богдан Сќаçків, Іван Бало-¿· 
ѓа, парóх карñàт"о" - бізан·і 
тійсьќої церќви в Форт Mè·r 
єре. о. Павло Греськів. міс-
цевйй парôх. Іван Дубіль¿ 
головний органі"затор'-;. Про 
видіння", наш заслужений 
сеньйор Васи`ль Чÿéà†ийÌ 
Василь'Сáмофал. : ' ` Ь¯ 

Після обіду' ðлЩуваЛа 
формальна частина бенкету 
і першим промовляв Ва-
сильСамофал. Він познайо-
мив присутніх з історіѓю 
нашої молодої парафії та 
підкреслив, що її угольним1 

каменем являється архів-
ний Документ, датований 
21-го березня 1980 року у 
Вàтикані. Це лист ІслоВідни1 

ќа В?рн çв. п. Блажсннішо-
го Патріярхà о. Йосифа. 
що в перèинçі ìі зі своїм земля, 
ком Василем Чубатим, май-
жс своїм ровесником (бо 
всього на òлин рік молод-
niHNf), дав напрямìні ñòбудр-, 
вн нашої парафії. 

Василеві Чубатому, од-
ному із перших піоцерів, 
давì Господь дожнìи,такч)г.о 
глибокого віку (94 рок'ів). 
щоби побачити ìоперìùення 
Божого Храму, подібно, як 
колись праведному Сììмог· 
нові дозволив Господь до¿· 
жити до того часу, аж nqrçû 
нßлоблнить,Сдì¾¾ìДелв.,Зѓа^ " Ç ^ ö продеклямувала нез-
давнзін перших піонерів і№ 'вича^но'їм^п'р'е¢и¾ннй'вірш 
їх нелегкі зусилля.у творен-
ні парафії, а між ними Миѓ 
колу Фрея і Франка Сілець-
кого. ìпо їх Господь покли-
кав до себе та не дозволив 
їм идочекати ììticÏì радісної 
ХВЩІННИ. Î j 

ВкаЗåв теЖ на першого 
нашого духового провідни-
каì і пароха о. Іннокснтія 
Рìічќýна. ЧСВВ. який обслу-
говуваѓв- нас від lOtro ссрп-
ня 1983` року до 1-го 'Січня 
1985.' і за той час закуплено 
4 і пів,акрову д л о щ у під 
будову нашçî церкви. 

Теплими словами приз-
нання пом'янув митрата о. 
д-ра Ізйдора ѓìàѓàçвсьќого, 
що був тут парохом від 1-го 
січня 1985 року до червня 
1986. Цс саме він і його 
співробітники, члени Буді-
всльного комітету, за такий 
короткий час здвигнули цей 
Храм Божий так, що 4-го 
травня 1986 року ми.обхо-
дилн Великдень ось тут. у 
своїй вдаçній церкві. Він 
,закінчнв-.закликом. щоб псй 
наш храм Божий став огни-
щсм братньої любови. яка 
поведе нас назустріч сонцю 
золотому, якому ім'я віль-
·на Украйна. · -

Щоб познайомити ангдо-
мовних гостей з історіçю 
нашої парафії. Анна М^рія-
нí пçрçипілà коротко істо-
рію нашої церкви англійсь-
кою мовою. 

1 Не забуло за нас теж наше 
„Провидіння", яке допо-
могло нам по-знчкою 46.000 
долярів на будову нашої 
церкви. Іван Дубіль, його 
головний організатор, внс-
довив признання наìííим 
парафіянам за їх такеƒтвер-
дс ирнв'язаìжя до трлдицін і 
віри своїх батьків та в ко-
роТких словах накресднв 
ролю ..Провидіння"" у житті 
нашого релігійного життя 
тут. в Америці. 

Потім Марія Грамяк. ìо· 
дòва нашого церковного 
Çççѓринѓва, привітала свя-

власного укладу під наго-
ловком „Мати Божа. Мати 
єдина...7 за що публіка на-
городила п рясними оплес-
кам'и. 
1 `Маруся Кіцак рецитувала 
в'ірш п. W..'. М'олитва до ман-
друю·іõї Матері Божої по 
УќраîнЃ. Це був вірш нсві-
домого автора, який вона 
вивчила ще`в дитячих літах 
на рідних землях та привсз-
ла зі собою, як найдорож-
чий скарб у своїй пам'яті. 

Опісля один із наших но-
внх парафіян Роман Ромà-
нйшин. колишній професор 
Семінарії в Стсмфôрді. 
впровадив до'слова кòлиш-
нього' свого настоятеля. 
Çпискòñа 'Василя Лостенà, 
який теплими словами при-
вітав святочну громаду та 
благословив парафіян за 

'таке вірне і жертвснне при-
в'язання до своєї українсь-
ко-католицької церкви. Він 
рівночасно закликав до по-
жертв на „Залізний Фонд" 

для утримування Ссміна-
рії, бо із-за великого браку 
священиків, нашим обов'яз-
ком èстворити міцну фінан-
сову базу для виховання 
молодих кадрів нашого свя-
щенства тут на поселеннях. 

Опісля промовив до Божо 
го люду у своїй наймолод-
шій парафії наш улюблений 
Владика Роберт М. Мос-
каль. Це його вже третя ві-
зитація від 1984 року. Під 
час першого перебування 
31-го березня 1984 року він 
заснував тут парафію „Вхо-
ДУ в Храм Пречистої Діви 
МаріЃ. 17-го березня 1985 
року посвятив площу під 
будову, а втрете нині посвя-
тив цей храм Божий і віддав 
його до ужитку вірних. 

Він не мав слів подиву 
для жертвенностн для вір-
ного люду. Він. як добрий 
настир, віддасть усі свої 
сили для дальшої розбудо-
ви ціçî парафії, твердо ві-
рить. що тут невдовзі ви-
ростс стнлева українська 
церква, а при ній старечий 
дім. щось на взір. „Вознссі-
ння" у Філядельфії. 

Парох о. Павло Греськів 
подякував нашому лухово-
му опікунові Владиці Ро-
бсртові М. Москалеві за 
йäґö'`бàть·кìвську òпіку на-
ìîїòю'парафією. Владиці Ва-
снлсві îìòстенові зі Стсм-
форду. усім присутнім і тим. 
що так вірно трудилися у 
творенні цієї парафії, як рів-
нож тим. що улаштували цс 
величаве історичне свято. А 
вже спеціяльну подяку 
склав туристам і гостям із 
північних стейтів Америки і 
К"анади, які теж у великій 
мірі причинилися до ство-
рсння і росту нашої рсдігій-
но-національної станиці 
Належиться спсціяльна по-
дяка Василеві Давндовиче-
йі з Торонто, який зфільму-
вав цю небуденну подію, 
що знайде належне місце в 
архівах нашої церкви. 

Отець декан Ярослав Фе-
дик закрив цей величавий 
бенкет благодарственною 
молитвою, а ціла святочна 
громада закінчила її могут-
нім співом „Боже, вислухай 
благання..." 

Василь С'àмофал 
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Г ìщøЩÊтвютâЛíìт!¢шìщ¢т'ì¢ѓìт'ìщсìче4чеìЩÊЛ!ìщ¢ìща4ще¿ґ 
Родина Маріî Демидчук-Чучман, 

колишньої ronoeHQÌ радноî УНСоюзу з Бруклину, H Й 
тепер почесноì членќи Головного Уряду УНСоюзу 

в Торонто, Канада, 
повідомляє П приятелів та члені· УНСоюзу, 

що ·ома з причини стану здоров'я перепровадилася 
V l . зі свого дому на нову адресу: 

Maria Demydchuk-Chuchman 
9te!'Peter and Paul Residence, No 329 

' " ' 221 MÌiner Avenue 
Scarborough. Onì.. Canada. MìS 4P4 

Листування і привітання від іî приятепіÐ побажані. 
Іàвþіе¢ШЛївмâїішатãìшФëмàìш¿тїштщлі 

і 

: : 
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ЛІВІЙСЬКІ ЗБРОЙНІ СИЛИ покидають Чад після того 
як урядові війська захопили контрольовану лівійцями 
велику воєнну базу. - заявили представники французько-
со уряду...який в минулому й тепер допомагає Чадові 
позбутися опіки лівійського диктатора полковника 
Муаммара Каддафі. Опущені лівійськими військами 
території займає зараз урядова армія. Президент Чаду 
Ѓіççєн Габр заявив, що після виходу усіх закордоних ар¿ 
мій він проголосить повну демократичну свободу дня 
чадського народу і' політичних партій, які не брали 
активної участи у насильному поваленні теперішнього 
уряду. Як відомо, Лівія окупувала північну частину Чаду в 
1983 році і підтримувала політично й матсріяльно 
антиурядові партизанські частини. Завдяки Франції, яка 
навіть іктервеніювала мілітарно, уряд Чаду позбувся 
зовнішнього опікунства, червона нитка якого тягнулася аж 

·до Москви·. 

ПРЕМ'ЄР-МІНІСТÈР Китайської Народноî Республіки 
Зàо Зіянг заявив китайському народові через засоби 
масовоî інформації, що його уряд в основному буде 
продовжувати попередню політику в ділянці економíки. 
але рівночасно засудив західні ідеї перебудови китансько-
го способу життя , домагаючись рівночасно стислоî 
контролі над уçìми демократичними проявами, зокрема в 
гуртах інтелектуалістів, студентів і тих елементів, які 
ніколи не підтримували соціялістичного способу життя. У 
його довгій промові на зібранні верховної ради, чи, як 
китайці кажуть, народного конгресу. З Зіянг признався до 
тяжких економічних проблем, які існуют в КН Р. включно 
до низькоî продуктивности не тільки індустрії, але також 
сільського господарства, збільшення дефіциту у державно 
му бюджеті і торгівлі та великого застою у будівництві. Ці 
й інші справи будуть предметом обговорення з'їзду у 

ÌІ якому бере участь 2,719 делегатів , чи радше членів 
народного конгресу. 

ПЕРША ЛЕЙДІ НЕНÇІ РЕГЕН побувала на Фльориді у 
місті Понтсверда Біч, де п тепло вітали члени місцевої 
професійної асоціяції голфу. Дружині Президента був 
вручений чек на суму 100,000 долярів для фонду лікуваль-
ного центру допомоги наркоманам. 

Метрополія... 
(Закінчення зі çтор. 1) 

ної Церкви, як також о. Юлі 
яна Катрія, протоігумена 
ЧСВВ на терçні американ-
ської провінції, разом із 
парохами й настоятелями 
українських церков на тсрс-
ні Великого Ню Йорќу й 
околиці. 

Д і л о в а Президія діє в 
складі: голова - Р. Гугле-
вич, містогодови - Юрій 
БазилевськийíУ ìванна го-
жанковська, Євген Іваìнќів. 
Іван Винник і Всеволод Са-
ленко, члени Президії - о. 
Патрикій Пащаќ. ЧСВВ, о. 
Володимир Базилевський. 
о. Іван Ткачук, Іван Базарќò 
Михайло Шпонтак і Мико-
ла Турецький, та секретарі 
— Василь Калиновим. Хри-
стина Навроцька, Ольга 
Гасцька, Розалія Полчій і 
Любомир Зелик. 

Створено ряд комісій, а 
саме: фінансову, яку очолив 
Іван Ссрант, як скарбник 
комітету, правничу, яку очо 
лив Юрій Волинець, як прав 
ний дорадник комітету, Ко-
місію зовнішніх зв 'язків, 
яку очолила Слава Рубель 
Комісію культурно-мистеі· 
цьких виступів, яку очолив 
Едвард Ќàмінський, Комі-
сію публічних маніфестацій 
яку очолив Мирослав Шмі-
гель. Комісію музейних ви-
став, голова Марія Шуст, та 
Контрольну комісію, яку 
очолив Володимир Рак. 

Президія комітету разом 
із головами комісій, як та-
кож поодинокі комісії від-
були ряд засідань, на яких 
виготовлено певні точки 
програми святкувань. В пер 
шій мірі постановлено, що 
відзначення Тисячоліття 
відбудеться в Ню Йорќу 
при співучасті українських 
громад цілої околиці, щой-
но впродовж 1988 року. 

Виступ української гро-
мади мусить бути масовий і 
на високому рівні. 

Головними святкування-
ми повинні бути: 

· Маніфестаційний масо-
вий похід П'ятою евеню до 
ЗІ-ої вулиці, де в Медісон 
Сквер Ґардсн, у залі Фелт 
Форум, яку вже замовлено, 
відбудеться мäнìфестацій-
ний здвиг. що лічиèться 
спільним Молебнем з учас-
тю Владик і духовенства 
обох українських Церков,^ 
програм^ здвигу передöàчс-
ні виступи визначних осіб' 
американського рслігійно-
го та політичного світу, як 
також мистецька програма 
доçтòçована до характеру 
свята, яка вже в стадії під-
готовн. На цс зарсзервова-
но вже день 24-го вересня 
1988 року. 

· Концерт у залі Карнèѓі 
Голл з участю внсокомнс-
тецьких сил. що мав би 

І¾£ 

відбутися в дні 27-го листо-
:тда A9SS року. Зàлю #вже 
замовлено, однак в остîн-
ньому часі вийшло на.Іву, 
що в тому часі має відбути-
ся велика українська мані-
фестація в Торонто. на''¾В -̀" 
кінчення Світового Конґ-г 

ресу Вільних Українців, в 
якому зі засади беруть 
участь усі Владики та внз-
начні особи українського 
світу. Тому робиться 'ста- ' 
рання перенести дату того 
ж концерту на тиждень ско-

Йіше, або пізніше, що в Ню 
Іорку не èлегкою справою. 

В кожному разі такий ќон· 
церт відбудеться й в тому 

0напрямку пороблено вже 
поважні кроки для иідгото-· 
ви програм,и концерту, àнìа 
жуючи найкращі мистецькі 
сиди. 

· Укра їнська Соборìñ 
Архиєрейська СлужбаîÇ' 
жà плянована Дієцезаль-
ним комітетом Українськоî 
Католицької Церкви в по-
розумінні з всегромадсь-
ким Комітетом ;иìя відзна-
чсння Тисячоліття Хрцсти-
янства в Україні на кіцсод; 
травня 1988 року в кат£дпц 
çв. Патрика в Ню Йорќу. :íо" 
співучастìі в якій будуть^ 
запрошені також і ВладиЌÌÌѓ'' 
й духовенство У краîне ьќòÌ '̀' 
Православноî Церкви. ,м¾·; 

і · Також Українська ,Çо; 
борна Архиєрейська Слý`ж-` 
ба Божа, яку влаштõèує ' 
Українська ЃІ ра воçл а·éíùЃ· 
Церква й до участи в якій· 
були б запрошені тадож¿· 
Владики й духовенство Ук-Г 
раîнçьќòî Католицької Цср-
кви у відповідній церквѓ'іî 
відповідному часі. ' "'`·'"і 

В усіх тих святкуванннл·і:' 
акціях береться під увагу ·в. 
першій мірі те, щоб ЯЌÌЦìІ̀ !; 
більше усвідомити інші нá;' 
ціональні та релігійні грум'и' 
в Америці та в світі в ùїї a:it' 
про Українську ЦерквуÀ`îќ 
історію, та факт, що в ропі, 
І988 минає 1000 літ в.ід ìірììії, 
няття християнства Уктіа-
îною. а не Москòвіñò.'я'ќîì' 
тоді ще взагалі не існувала. 
Тут поважну ролю муситìь 
відіграти Комісія публіч-
них зв'язків і інформації, 

Інші додаткові акції все ùіç 
в стадії шиìнування. Тнм·чà·1 

сом працю комітету фіна№ 
суç Федеральна Кредитова 
Кооперативà ..СамòììомÌуì'^ 
в Ню Йорќу. Потрібна.óд-
нак співучасть в тому Гиир-
ших кіл троí(ШдямствУ`íºУ 

· цій крЄдіЖвì '̂вЖе"відУìМг`ѓН 
окреме конто й к·омітет 'СІЮ· 
діється, що в найближчому 
часі стануть напливати ѓўДо} 
відповідні пожер і ви відñро 
фèçіòналістів, купців, прст-
мнсловців та взагалі 'вî í ì 
усього громадянства, `'`її·-

Чеки слід виписувати,на 
Self-Rcliance Association, а 
суми можна відтягати від 
податків. 

МОСКВА В І Д К И Н У Л А обвинувачення Франції , що 
совстські громадяни, дипломати, члени місій. ììрàììівùнќії 
в Ю Н Е С К О і завербовані ними особи займають'ся 
шпигунством. Працівники французької державної бетàèќи 
(контррозвідки) заарештували шістьох осіб і обвинуватН-
ди їх у збиранні засекречених інформаціЃї космічної 
програми ..Аріян" і в компаніях, які виконують за'мовден-
ня міністерства оборони. Головний шпигун П'ер Вердіс^п'о 
фаху інженер, сжонатий з росіянкою, яка була пов'язаназ 
французькою розвідкою. Завдяки їй вдалося встанов'ìì'ѓи 
число шпигунів і знсвтралізувати п'ятьох Ùìòçtorsò 
заарештованого звільнено з браку доказів. 23-го березня у 
..Правді", органі ЦК КПСС. появилась нотатка, яка 
òпрокидуç зак·иди Франції і каже, що все ùе було потрібне 
ворожим до Совстського Союзу силам, щоб вбити клина 
між СССР і Францією. ````-``^ 

`·Ч 
П Р Е Д С Т А В Н И К К О Р П У С У морськòі піхоти ЗÇ;А 
підполковник Джан Шотвелд повідомив, що кілька дц¿в 
тому був заарештований ще один морський піхотинець, 
який служив колись в охороні американської амбасадй 'в 
Москві. 21 ·річний капрал Арнодд Брейсі. За словам'и 
полковника. А.Брейсі Ìсержант Ќдейтон Ловнтрі, який був 
заарештований у грудні, перебували у Москві в один ї š ¿ й 
же час Брейсі. який народився у Ќвінçí, Ню Йорќ, також 
підозрівають у шпигунстів. Після арешту капрал був 
доставлений під конвоєм на базу морськоì п іхоти 'в 
Квантіќò, Вірджінія, де перебуває у' військовій в'язниці 
сержант Ловнтрі. За шпигунство îм може загрожувâ"Ви 
смертна кара. ,,^ 

ФУНДАЦІЯ УКРАЇНСЬКОГО 
ВІЛЬНОГО УНІВЕРСИТЕТУ 

JTT 
гіа 
ео 

повідомляє Членство Фундації, Професорів I студентство 
УВУ та Українську Громаду, що 

В СОРОКОВИЙ ДЕНЬ ПО ВІДХОДІ У ВІЧНІСТЬ 

св. п. мґр 6Д 

НАДІÏ КОТИК-КУХ 
будуть відправлені 

ПОМИНАЛЬНІ СЛУЖБИ БОЖІ 
в суботу, 28-го березня 1987 p., о год. 8-ій ранку 

в церкві свв. Андрія І Покрови в Мюнхенì; 
в середу, 15-го квітня 1987 p., о год. 7-ій ранку, 

ш церкві св. Юра в Ню Йорќу, Н. й. И 
Мужеві Володимирові І Родині Покійної складеçмо вислò·и 

глибокого співчуття. ,^ 
`. 

У св. п. Покійноì. Управа Фундації УВУ призначила в Ті Імені 
одну стипендію на літній семестр 1987 р. на студії украìно-

знаìстза пра Українському Вільному Університеті º · 
я Мюнхені. 

УПРАВА ФУНДАЦІЇ УВУ 

V 



СВОБОДА, СУБОТА, 284t) БЕРЕЗНЯ 1987 4.59. 
áte 

Друкарня СВОБОДИ 
прийме на постійну працю 

Р О Б І Т Н И К І В 
до висилки газет та Інших 

друкарських робіт 
Ѓòдими ПРАЦІ · і д 8-ої до 4:30 по поñ. 

Знання укр·ійçмçоì мò ·и обо· ' · зиò· · . 
Добрі ýмò·ини праці І о·н·фìтм. 

Голòçитися особисто: 

SVOBODA 
ЗО Montgomery Street · Jersey City. N.J. 07302 

' Ten.: (201) 434-0237 
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І КОЛИ 
1 ПОДОРОЖУЄТЕ: 

· AßTOM 
власним або чужим 

· АВТОБУСОМ 
E · поїздом 

· ЛІТАКОМ 
· чи КОРАБЛЕМ 

j5 всюди , завжди хоронить а 

І Sac І 
Е -

І акцидентова 
грамота 

1 УКРАЇНСЬКОГО 
І НАРОДНОГО 1 

СОЮЗУ! 
гг s 
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KOBASNIUK TRAVEL INC. 
IS7 Second Avenue, New York, N. Y. 10003 

(2l2)2S4-8779 
Euablu)ud 1920 

1987 ESCORTED GROUP TOURS 
APRIL 27 
BERIZKA 

S1.340 
Lufthansa 
11 Day· 

SOLD OUT 
Budapest - Lviv - Budapèat 

Літературний вечір 
M. Драй-Хмари у Вашінґтоні 

Заходами Об'єднання Уг-
раїнців Вашінгтону (голова 
Євген Іванців) відбувся тут 
у суботу, 14-го березня, у 
будинку çв. Софіî літера¯ 
гурний вечір, присвячений 
визначному українському 
поетові̄ неоклясикові Мн-
хайловî Дран-Хмарі. одній 
із жертв розстріляного Ста̄  
лìном Українського Відро-
дження. Вечір відкрила від 
імені Управи Об'єднання 
його культурно-освітня ре̄  
ферентка Аня Дидик, відо¯ 
ма вже на тутешньому те-
рені як майстер церемонії 
на різних громадських ім¯ 
презах, і представила донь¯ 
ќу Драй-Хмари Оксану 
Ашер і ред. Миколу Фран-
цуженка, миçтця слова, 
який прочитає дещо з тво¯ 
рів поета. 

Драй-Хмара розповіла 
про життєвий шлях свого 
батька і його вклад в укра̄  
îнську культуру, який він 
зробив як поет, перекладач 
творів іноземних літератур, 
учений мовознавець і педа¯ 
гог. 

Михайло Драй-Хмара на 
родився 28¯го березня 1889 
року на Полтавщині в се̄  
лянській, колись козацькій, 
родині. Вищу освіту здобув 
у знаменитій Колегії Гала̄  
гана в Києві, де вивчив 
французьку і німецьку мо¯ 
ви, і на історико-філологіч-
ному факультеті Київсько¯ 
го університету, після чого 
Слов'янське Товариство ви-
слало його на свій кошт 

н 

закордон досліджувати сло 
в'янські літератури, зоќре-
ма хорватську. Він побував 
УЗìьвові, Загребі, Београді. 
Вýќàрешті. Будапешті й ін̄  
шмх містах і написав працю 
про хорватську літературу, 
за яку одержав золоту ме̄  
далìо. Повернувшись до-
дому. виїхав до Петрогра¯ 
ду, де одержав звання про-
фèçора. Після вибуху рево¯ 
люціі в Росії повернувся на 
Україну і віддав усі свої 
сили і знання справі куль-
турпо-національного від¯ 
родження своєї батьківщи¯ 
ни. Коли в Кам'янці По̄  
дільському відкрито Украї-
нський державний універси¯ 
теѓ. Драй-Хмара викладав 
там славістику. Після ліќві-
дації того університету пе̄  
реîхав до Києва, де працю¯ 
вав викладачем української 
мови й літератури в Меди¯ 
чиòмý Інституті іспівробіг-
ником лінгвістичної секції 
Всеукраїнської Академії 
Наук. Одночасно продов-
жував поетичну творчість. 
яку почав ще вѓ Кам'янці 
Подільському в журналі 
„Нова думка", і містив свої 
поезії в різних журналах. 
1926 року вийшла єдина 
збірка його поезій п. н. 
„Проростень", яку характе-
ризус багатство української 
мови, естетика слова і ѓӯ  
манний світогляд. Того ж 
року вийшла його праця 
про Лесю Українку. 

Драй-Хмара знав кілька-
надцягь мов і переклав ба-
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„СоюзЊка на вакаціях"! 

L
3 ОГЛЯДУ НА ВАКАЦІЇ ПРАЦІВНИКІВ 

„СÒЮЗІВКИ" 

СОЮЗІВЌÀ ЗАКРИТА 
· і д 1-го березня до 1-го квітня 1987 року 

ш ш я ш я н н а м É н а а и п ш м 

О к р у ж н и й Комітет В І Д Д І Л І В УНСоюзу 
Олбанської Округи , Н. Й. 

повідомляє, що 

РІЧНІ ЗАГАЛЬНІ 
ЗБОРИ ОКРУГИ 

відбудуться 

в неділю, 5-го квітня 1987 p., о ЃОД. 3-ІЙ по пол. 
в залі Українського Ќлюбу 

при 402 25-та вул.. WATERVLIET. N Y 

із слідуючим порядком нарад: 
1. Відкриття 
2. Вибір Президії для переведення зборів 
3. Відчитання протоколу з останніх Річних зборів 
4. Звіти уступаючої Управи і Контрольної КОМÌÇІЃ 
5. Дискусія над звітами 
6. Ўділення абсолюторіì уступаючій Управі 
7. Вибір Окружної Управи і Контрольноí Комісії 
8. Доповідь головного радного ВОЛОДИМИРА КВАСÀ 
9. Залити до представника Èќаèкýтиви 

10. Схвалення пляну праці Округи на 1987 рік 
11. Внески, запити і побажання 
12. Закриття нарад 

До участи в зборах запрошені всі Відділові урядовці, 
конвенційні делегати та члени наступних Відділів: 

13. 57, 88. 150. 191 . 268. 478 і 477 

У Зборах візьме участь 

В О Л О Д И М И Р K B Š Ç , ѓòпомìий радний УНС 

По нарадах буде ПЕРЕКУСКА-ГОСТИНА 

За ОКРУЖНУ УПРАВУ: 

П · · ñ о Шевчук Р·Д. · м и Дурбак 
гопова секретар укр. ùòви 

Василь Варшоно 
касир 

Комітет Оборони У ќраîйськоî Спадщини 
та 

Головний Екзекутивний Комітет 
Українського Народного Союзу 

заќпинають Вас 

СКЛАДАТИ ПОЖЕРТВИ 
на його працю та акції для 

1 Поширювання правди про Україну 
2. Поборювання очорнювання та знеславлю-

вання українців 
3. Оборони громадянських прав українців 

Пожерт·и просимо пересилати тільки чеками, або пош-
то·ими переказами (не готівкою) на: 

Ukrainian Heritage Defense Fund 
co Ukrainian National Association 

30 Montgomery Street. Jersey City. N J 07302 
Враз ІЗ В и п о в н е н и м ВирìЗК(`М ѓ ìього з а к л и к у · 

Просимо подати суму "оìќертви. своє їм я про 
вище та адресу 

" і ' 
Сума ·ìòжертви S . , 

ІМ О ' . і "Ч і ì · й щ е 

чиÇ по ДÒму ·ЄуР·ицЯ 

ПОШТОВИЙ МОЛ 

ѓато творів чужоземних лі̄  
тора тур, àокрема французи-
кої. Його переклади були 
цінним вкладом в культур¯ 
не життя України. 

Однак його плідну працю 
обірвав терор сталінських 
опричників, які в 30-ох ро¯ 
ках знищили квіт украîйсь-
коî інтелігенції. Вони çпо¯ 
чатку позбавили його праці, 
а потім у вересні 1935 року 
заарештували, обвинувачу¯ 
ючи його в контрреволюції 
і тероризмі. У слідстві 
Драй-Хмара тримавсь гід¯ 
но, відмовляючись обтяжи¯ 
ти себе та інших. Не до¯ 
мігшись від нього самооб¯ 
вќиýвàчення, київський 
НКВД вислав його до Мос-
кви. де тзв. „особоè сове¯ 
щанис`̀  засудило Його на 
ñ̀ ять років каторги і відпра¯ 
вило, разом з тисячами ін̄  
ших українців, на далеку 
Колиму добувати для Мос̄  
ќви золото. Це був табір 
çмерти. Непосильна фізич¯ 
на праця, холод і голод 
підірвали його здоров'я, і 
він помер І9¯го січня 1939 
року. Така ж доля спіткала 
двох інших неоклясиків — 
Миколу Зерова і Павла 
Филиповича. Два останні 
члени тієї п̀ ятки Максим 
Рильський і Юрій Клен (Öе̄  
вальд Бургтардт) врятува-
лись гак. шо перший прикӣ  
нувся прихильником ста̄  
пінського режиму, а другий 
виїхав закордон. 

Варто зазначити, що прӣ  
водом до його арешту був 
сонет „ЛебедГ. надрýќова-
ний в „Літературному яр-
марку" 1928 року. Прислуж¯ 
ники çòвèѓсьќого режиму, 
яких не бракувало серед 
критиків-земляків, добачи¯ 
ли в тому сонеті опозицію 
до çòвеѓсьќòî системи. За це 
вхопивсь НКВД і цеприпе-
чатало долю¿Ірай-Хмари. 

Важкі фізичні і моральні 
переживання поета на ка-
горзі знайшли відгук у кіль̄  
кох листах до дружини і 
доньки Оксани, які збере-
глись. Один з них цитувала 
п-і Ашер. два чи гри прочи¯ 
гав ред. Француженко, який 
також передав по¯мистець¯ 
ки кілька поезій Драй-Хма 
ри. Листи поета, повні роз̄  
пачі і безнадії, зробили на 
слухачів глибоке враження. 

Закриваючи вечір, який 
був повчальною, культур¯ 
ною імпрезою, Аня Диднк 
подякувала вик·онавцям за 
їх вклад,а присутнім, яких 
було майже 40, за участь і 
запросила всіх до столу, 
багатого на різні смачні 
речі. Для присутніх це була 
добра нагода познайоми-
гись з гостею і поѓýтòри ти 
про різні справи. 

Ще кілька слів про Окса-
ну Ашер. Вона приїхала до 
ЗÇА 1951 року. Закінчила 
Колумбійський універси-
гст. де за працю про свого 
багька одержала ступінь 
мàѓіçѓра, а потім у славно-
му Сорбонському універси-
геті в Парижі захистила 
дисертацію про українсь-
ких неоклясиків і одержала 
ступінь доктора філософії. 
Викладала славістику в уні-
верситетах Кòриèль і Лонѓ 
Айленд, а також в нюйорк-
ському Політехнічному ін-
с ти ѓу ѓі. Одружена задвока-
гом Ашером і має двох 
синів. Виїхалаý вільний світ 
з думкою розповісти про 
життя і творчість замучено-
го батька і вже зробила 
чимало в цьому напрямі. За 
це заслуговує признання і 
подяки. 

(КОРД) 

РОЗШУКИ 

Пане 
ВОЛОДИМИРЕ ШЕПЕЛЬ! 

я просив би подати мені Вашу 
адресу. Можете писати бозпо-

середньо до мене: 
4012 West 40th Avenue 

Vancouver, B.C., Canada 
V6N 3C1 

Ваш ќòпишній копеґа no 2-ій 
будівепьній Профììіќòлі в Києві 

- ВалерІян Ревуцькин. 

· FOR RENT · 

Newly d¢eñrated 4 i¯†n I ·ñ t 
MODERN ROOMS 

Duplex in 2 family hoùtà, heated, l½ 
baths, yard ft patio, excellent neī h-
borhood. 3 short block$ from Path. 
S650.00. Bus. couple preferred. Eye. 
lues-Frí 7-9 p.m. (201) 332-0821 

ЗБОРИ 
ВІДДІЛІВ УНС 

СУБОТА, 
4-го КВІТНЯ 1987 p. 

Гемпстбд, Н. й. Річні загальні 
збори Т-ва Запоріжська Січ 327-

ВІдд.. о ѓод. 7-ій веч в залі 
УКПЦентру. 226 Ùñiòñdàle Ave.. 
Ùníoñdalè, NY. Проситься чпеч-
ство прибути - Управа 

Гарвардський... 
(Закінчення зі ст. 2) 

ма настирі в Україні та на 
поселеннях, включаючи вӣ  
черпннй список єпископів 
(православних і католиць-
ких). настоятелів і настоя-
тельок манастирів. Також 
подасть перегляд церковної 
архітектури, мистецтва, вну 
трішнього устаткування 
церков, як рівнож інформа-
ції про церковну музику, та 
порушить справи лѓтургій-
ноì мови. Останні розділи 
третього тому будуть бага¯ 
тоілюстровані та заосмот¯ 
рені в мали. Цей Довідник 
вийде спершу українською 
та англійською мовами, 
але згодом плянусться ни-
дати його ìце у перекладах 
на' французьку, èçпанську, 
португальську, італійську 
польську та російську мови.' 
щоб ці матеріяли зробити 
доступними для наук·овціñ 
та зацікавлених людей у 
країнах з більшими україн-
ськнмк поселеннями. 

' Із усіх програм і публіка-
цій заплянованих у рамках 
Гарвардського Проекту, 
цей З¯томовий Довідник є 
тепер найбільше невідклад¯ 
ною турботою, якщо він 
мас появитися, як запляно-
вано, в ювілейному році. І 
хоча всі, хто працює над 
цим проектом є повний оп-
тимізму, то, одначе, без 
сплачення фінансових зобò¯ 
в`язань не можна буде мати 
запевненого успіху. Коштіš 
писання, перекладів, редак-
ції та друку не можна собі 
легковажити, а опізнення 
спричинене недостачею фон 
дів може спричинити біль· 
ше шкоди, як лише втрату 
часу кількох місяців. Юві̄  
лей наближається скорим 
темпом; ми не можемо собі 
дозволити, щоб він застав 
нас непідготованими. Є ба¯ 
ѓато таких, які стараються 
впевнити світ, шо Ювілей 
ІООО̄ ліття . ×рищення Руси 
не мас нічого спільного з 
Україною. Ніхто не зможе 
краще нас відкинути ці зая-
ви, але це може статися 
лише тоді, коли ми будемо 
готові підтримати наші 
твердження дослідами і наý 
ковими доказами. Гарвард 
ський Проект може достар¯ 
чити нам ці необхідні до¯ 
кази. але для того треба 
фінансової підтримки, ціло-
го українського суспільст-
ва. Сума 450.000 дол. є пот-
рібна до кінця червня цього 
року, щоб цей перший том 
Довідника Історії Українсь-
кого Християнства вийшов 
з друку, як запляновано. під 
кінець І 987 року. 

Зробіть цей замір реаль-
ним вашими жертвенними 
датками. їх можна склада-
ти у місцевих Комітетах на 
відповідні банкові конта. 
або, якщо нема місцевого 
посилати до Крайового в 
Ню Йорќу. 

Щоб відтягнути пожерт-
ву від податку, треба випи-
сати чек на: Millenium of 
Rus - Ukraine Harvýard Pro 
ject 63 Fourth Ave., New 
York. N. Y. 10003. 

· BUSINESS SERVICE · 

ГРОШІ до CCCP 
1 РУБЕЛЬ 

ВКЛЮЧАЄ ВСЕ 

$1.95 
(Вкп·очемì ДÒÇîам І Š¯Ò·}¯#¯#MM·) 
(МІн)иальм· ì·моал·кмя - 30 руб ) 
Ц'нн аідлоаíд-ють нинішньому кур-
СО·І ІНÒІЄÙМÒì ·ÀЛЮТИ І ПІДЛ·Г·ЮТк 
був.-йимм опод·тку··мн·м І ìмімам 

що можуть статиç· до аруч·мм· 

ОФІЦІЙНІ ПЕРЕКАЗИ. 
ОСІ ППАТНОСТІ ПОВНІСТЮ 

ГАРАНТОВАНІ 
ВАМ ПОСИПАÇТЬСЯ РОЗПИСКА 

ПЩЕНЗОВАНІ І ЗАБЕЗПЕЧЕНІ 
ЗАПОРУКОЮ 

GRAMERCY 
SHIPPING, INC. 

744 Broad Street 
Newark. N.J. 0 7 1 0 2 

i%t 1947 

Р Ì Î І í К $ 

ПАМ'ЯТНИКИ 
j рììнмì граніті· çт · ·имò на 
Ù·митарях çа Андрія а Бàанд 
Бруку с · Д у ì · · Г¯мптоибур-

ì"у та ÌНÙÌИХ 
ВІДОМА СОЛІДНА 

ФІРМА 

Cypress Hills 
Monuments 

Власник - ýќраÌнець 
ВОЛОДИМИР 
БІЛЯНСЬКИЙ. 
К М. КАРДОВИМ і 
О ЛОБАЧЕВСЬКА 

800 Jamaica Avenue 
Brooklyn. N Y 11208 
Tel . ( 7 1 8 ) 2 7 7 2332 

Відкрито можиòѓò дня · çýбо-
ту включно ·ІД 9 5 по поñ а 

не діñю · Ід Ю 4 по пол 
М· бажання і для ·йѓоли ќліси` 
ті· радо ì · ідемо до Вашого 
дому і ñрòçит·ми й порадами 

. ЙÌ Т - и ìя І Цін j í 
Л І · А І Т М І М ' Г Š Т · І І 

?6 First Av¾nùe 
Tel (PI?) 473-3550 

СВЕТРИ. ВОВНЯНІ ХУСТКИ, "иши-
·анì жіночі бñќùочки, виш. òбруси, 
подушки, I т. п., керамік·а, рìз-ба а 

Арці - ДЕШЕВО, . 

# НА ПРОДАЖ · 
L·. 

Примір - що варто наслідувати? 
Друге ùмовлення від тоì самоì 

особи 
·Д"ќую за всі 

БДЖОЛЯНІ ВИРОБИ. 
Чуюся краще, особливо тепло ро-
биться на душí, що є людина, яка 
турбується за здоров'я інших. ƒДай 
Вам Боже много літ Висилаю $ЗО. СЮ. 
Прошу ще раз вислати пакунок, 
включноà книжкою Ганни Черінь. -
Н. Ріба, Сирякюзи. Н. Й. 

Такі листи, це заохочення до ро-
боти. Пишіть до: 

М. SÜRMACH 
169 W. Saddle River Rd. 
Saddle River, N J . 07458 

· ДО ШПІАПМУ ф 

ДО ВИНАЙМУ - FOR RENT 

5 КІМНАТ 
на 3-му поверсі 

в Джерзі Ситі, Н. Дж. 
Телефонувати (201) 798-1984 

між 6-11 веч. 

шšи 
· HELP WANTED · 

ШУКАЄМО 
ЖІНКУ 

до опіки над двома дітьми і до 
легкої домашньої праці. 4 або 5 
днів в тижні. Лівінґстон. Н. Дж. 
(201) 994-2812 по 8-ій ѓод. · · я . 

"·¯à························¯·····¯a········¯¯¯··' 

· SERVÌÇE · 

^ Ukrainian 
Restaurant 
Ö Caterers 

132 2nd Ave. ( І St.) 
M.Y.. M.Y. 10003 

2125336765 
- PRIVATE PA·TÌ£S -

Cnritt·nlnf· · вѓàðùàо·лі 
Show·nì · W·ddinfi 

Àñпіѓ·п·ѓì· ì 

M··un¯i and Wakeì 

· SERVICE 

UKRAINIAN 
TYPEWRITERS 

also other languages complete 
line ol office machines S 

equipment 

JACOB SACHS 
251 W 98th St 

New York. N Y. 10025 
Tel (212) 2226683 

7 days a week 

· FUNERAL DIRECTORS · 

ПЕТРО ЯРЕМА 
УКРАЇНСЬКИЙ 
ПОГРЕБНИК 

Злима¢гься оùхоронами 
в BRONX BROOKLYN 

NFV, vQRK ОКОПИÙВХ 
КОиТРОПЬОВАНА 

ТЕМПЕРАТУРА 

Peter Jarema 
129 EAST 7th STREET 
NEW YORK. NY 10009 

(212) 674-2568 

LYTWYN ft LYTWYN 
UKRAINIAN 

FUNERAL DIRECTORS 
AIR CÒÑOITIONÈÐ 

Òбеñýѓл Щ И Р А і Ч Е С Н А 
О ù ' Services Are Avaìiàòlè 
Anywhere in N e w Jersey 
Також займаємося похоро-
мами на цвинтарі в Бавнд 
Бруку І перенесенням ТПІИ-
них Останків з̀ різних країн 

світу 
UNION FUNERAL HOME 

1600 Stuyves·ñt Avenue 
(corner Stanley Terr.) 

UNION. N J 07083 
^ ^ Д % Ш ^ 

SENK0 
FUNERAL HOME 

213 8edloid Ave Bìookìýñ H Y 
(21?) 388 4416 or (51W 481 7460 

HEMPSTEAD 
FUNERAL HOME 

89 Peninsula Blvd . Hempslejd l I 
24 HOURS A DAY 

UKRAINIAN Ш NATIONAL 
FUNERAL ^ SERVICE 
УкраІнськиА Національний 
Цвинтар-Пам¯тник пола-
годжують всі справи по-
в'язанІ з похороном I по-
хоннн·)м в ЗÇА. 

4111 Pensylvania Ave.. SE 
Washington. U.C. 20746 

Tel: (301) 568 0 6 3 0 - D a y · 
(301) 8 5 5 - 8 8 6 4 - S a t . Sun.. 

Eve. 8. Holidays 
MAIL PO Box 430 

Dunkirlc. MD 20754 




